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Организация Объединенных Наций S/PV.9723

Совет Безопасности
Семьдесят девятый год

9723-е заседание
Четверг, 12 сентября 2024 года, 10 ч 00 мин 
Нью-Йорк

Предварительный отчет

Председатель: г-н Жбогар . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                     (Словения)

Члены: Алжир  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                        г-н Бенджама
Китай . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                         г-н Гэн Шуан
Эквадор. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н де ла Гаска
Франция. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       г-н Дхармадхикари
Гайана. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                         г-жа Родригес-Биркетт
Япония . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                        г-жа Сино
Мальта . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                        г-жа Гатт
Мозамбик. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                      г-н Афонсу
Республика Корея . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                               г-н Хван
Российская Федерация . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                           г-н Полянский
Сьерра-Леоне. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                   г-н Кану
Швейцария. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                     г-н Хаури
Соединенное Королевство Великобритании и  
Северной Ирландии. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                              г-н Кариуки
Соединенные Штаты Америки . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                    г-н Вуд

Повестка дня
Положение на Ближнем Востоке
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Заседание открывается в 10 ч 00 мин.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Положение на Ближнем Востоке

Председатель (говорит по-английски): На ос-
новании правила 37 временных правил процедуры 
Совета я приглашаю представителя Йемена при-
нять участие в данном заседании.

На основании правила 39 временных пра-
вил процедуры Совета я приглашаю принять уча-
стие в этом заседании следующих докладчиков: 
Специального посланника Генерального секретаря 
по Йемену г-на Ханса Грундберга, исполняющую 
обязанности заместителя Генерального секрета-
ря по гуманитарным вопросам и исполняющую 
обязанности Координатора чрезвычайной помощи 
г-жу Джойс Мсуйю и старшего советника по поли-
тическим вопросам и посредничеству инициативы 
«Путь мира» г-жу Линду аль-Обахи.

Совет Безопасности приступает к рассмотре-
нию пункта своей повестки дня.

Я предоставляю слово г-ну Грундбергу.

Г-н Грундберг (говорит по-английски): Про-
шло уже более 100 дней с тех пор, как движение 
«Ансар Аллах» начало волну задержаний, направ-
ленных против йеменцев, занимающихся важней-
шей деятельностью, связанной с гуманитарной по-
мощью, развитием, правами человека, мирострои-
тельством и образованием. Я присоединяюсь к Ге-
неральному секретарю и Верховному комиссару по 
правам человека, обратившимся к «Ансар Аллах» с  
недвусмысленным требованием немедленно и без-
оговорочно освободить всех задержанных. К ним 
относятся сотрудники Организации Объединенных 
Наций, представители гражданского общества, 
персонал дипломатических представительств, ра-
ботники частного сектора и представители религи-
озных меньшинств. Дальнейшее содержание этих 
людей под стражей является глубокой несправед-
ливостью по отношению к тем, кто посвятил свою 
жизнь улучшению положения в Йемене. Эти задер-
жания сокращают пространство для деятельности 
гражданского общества и негативно сказываются 
на критически важной для йеменцев гуманитарной 
деятельности. Я призываю «Ансар Аллах» посту-

пить правильно, незамедлительно и безоговорочно 
освободить задержанных и воздержаться от даль-
нейших произвольных задержаний.

В этих сложных обстоятельствах моей глав-
ной задачей остается посредничество в достижении 
устойчивого и справедливого урегулирования кон-
фликта в Йемене. К сожалению, продолжающаяся 
война в Газе и связанная с ней региональная эска-
лация осложняют мои усилия. Я присоединяюсь к 
заместителю Генерального секретаря Дикарло, не-
давно обратившейся к членам Совета с призывом 
добиваться немедленного установления режима 
прекращения огня, немедленного и безусловного 
освобождения всех оставшихся заложников и уве-
личения объема гуманитарной помощи, поступаю-
щей в Газу, поскольку война продолжает причинять 
невыразимые страдания сотням тысяч людей и спо-
собствует дестабилизации всего региона.

Эти дестабилизирующие последствия не-
гативно сказались и на Йемене. «Ансар Аллах» 
продолжает совершать нападения на суда в Крас-
ном море, угрожая региональной стабильности и 
международной безопасности на море. В ответ Со-
единенные Штаты и Соединенное Королевство про-
должают наносить удары по военным объектам на 
территории Йемена. Я вновь выражаю свою озабо-
ченность по поводу этой тенденции к эскалации и 
вновь призываю стороны поставить Йемен на пер-
вое место и уделять приоритетное внимание урегу-
лированию конфликта в Йемене.

Особую озабоченность вызывает недавнее 
нападение «Ансар Аллах» на нефтяной танкер 
«Дельта сунион» под греческим флагом, в резуль-
тате которого команде пришлось покинуть судно, 
что создало непосредственную угрозу катастрофи-
ческого разлива нефти и экологической катастрофы 
беспрецедентного масштаба. Разлив нефти такого 
масштаба будет иметь ужасные последствия как 
для Йемена, так и для всего региона. Поэтому я вы-
ражаю признательность тем государствам-членам, 
в частности из этого региона, которые в настоящее 
время работают не покладая рук, чтобы провести 
крайне необходимую спасательную операцию, и, 
пользуясь этой возможностью, я настоятельно при-
зываю «Ансар Аллах» прекратить их опасные на-
падения на гражданские суда в Красном море и за 
его пределами.
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Позвольте мне теперь перейти к ситуации 
внутри Йемена. К сожалению, с момента моего пре-
дыдущего брифинга (см. S/PV.9707) военная обста-
новка не улучшилась. Мы продолжаем наблюдать 
вызывающие тревогу военные действия вдоль ли-
нии фронта и проведение враждующими сторона-
ми курса на эскалацию. Несмотря на то что уровень 
насилия по-прежнему ниже уровня, наблюдавшего-
ся до заключения перемирия в 2022 году, столкно-
вения в Эд-Дали, Ходейде, Лахдже, Марибе, Сааде, 
Шабве и Таизе часто приводят к ненужным и тра-
гическим жертвам. Нынешняя динамика служит 
суровым напоминанием о неослабевающей угрозе 
возвращения к полномасштабной войне.

Что касается экономики, то достигнутое 
23  июля понимание между сторонами по поводу 
экономической деэскалации позволило избежать 
острого кризиса. Вместе с тем текущая ситуация яв-
ляется нестабильной, и экономическое положение 
большинства йеменцев продолжает ухудшаться. К 
этим проблемам добавляется и то, что йеменский 
народ страдает от стихийных бедствий, которые 
несоизмеримо сильно влияют на наиболее уязви-
мые слои населения, независимо от того, по какую 
сторону конфликта они оказались. Печальным на-
поминанием этого является недавнее масштабное 
наводнение в провинциях Ходейда и Хаджа, и я 
выражаю глубочайшие соболезнования семьям, 
потерявшим близких в результате этого бедствия. 
Масштабы этих потерь лишний раз подчеркивают 
важность того, чтобы продолжать уделять внима-
ние нуждам йеменского народа. Крайне важно так-
же, чтобы йеменцы, невзирая на линии конфликта, 
сотрудничали в целях принятия срочных мер ре-
агирования на такие чрезвычайные ситуации и не 
позволяли политическим соображениям препят-
ствовать усилиям по спасению жизни людей.

Несмотря на сложные задачи, стоящие перед 
нами, и даже благодаря им, наше Управление сохра-
няет твердый настрой на взаимодействие со всеми 
вовлеченными в конфликт сторонами в интересах 
поиска немедленных и долгосрочных решений. 
В последние недели мы с коллегами провели об-
ширные дискуссии с ключевыми собеседниками в 
Адене, Таизе, Эд-Дали, Маскате, Эр-Рияде, Каире 
и Лондоне. В этой связи мы наладили конструктив-
ные контакты в различных сферах, включая эко-
номику, где мы стремимся на основе достигнутого 
23 июля понимания добиться деполитизации эконо-

мических вопросов и подтолкнуть стороны к тому, 
чтобы перейти от антагонистического настроя к 
осознанию пользы сотрудничества. Мы провели 
также конструктивное обсуждение важнейшего во-
проса, остающегося во главе нашей повестки дня, 
а именно вопроса об освобождении лиц, содержа-
щихся под стражей в связи с конфликтом. Отдавая 
должное сторонам за их конструктивное участие в 
недавних дискуссиях, я вынужден констатировать, 
что одних позитивных сигналов недостаточно. Мы 
ожидаем, что приоритет будет отдан йеменскому 
народу и что за позитивными сигналами последуют 
конкретные действия, способствующие деэскала-
ции и установлению мира.

Что касается перспектив на будущее, то я на-
мерен с непоколебимой решимостью продолжать 
работу. В частности, сотрудники моей Канцелярии 
будут прилагать усилия для оказания содействия 
сторонам в выполнении достигнутой в июле до-
говоренности, касающейся ослабления напряжен-
ности в банковском секторе и деятельности авиа-
компании «Йемения», и в этой связи продолжать 
сотрудничать с соответствующими представителя-
ми с целью обеспечения взаимодействия сторон без 
каких-либо предварительных условий в интересах 
решения важных экономических вопросов. Кро-
ме того, мы продолжим поддерживать регулярные 
контакты с военным командованием для обеспече-
ния эффективного функционирования любого бу-
дущего механизма прекращения огня.

Одновременно с этим моя Канцелярия гото-
вится к проведению дальнейших консультаций с по-
литическими партиями и гражданским обществом 
с целью продвижения концепции инклюзивного 
мирного процесса в Йемене. На сегодняшний день 
в таких консультациях приняли участие несколько 
сотен йеменцев, включая женщин, молодежь, пле-
менных лидеров, правозащитников и представи-
телей уязвимых групп населения. Я по-прежнему 
твердо привержен проведению таких консультаций 
для обеспечения того, чтобы были услышаны голо-
са всех слоев йеменского общества, и в этой связи 
я с нетерпением жду выступления г-жи Линды аль-
Обахи, представляющей инициативу «Путь мира».

Международный день мира, который мы бу-
дем отмечать 21 сентября, подчеркивает нашу об-
щую ответственность за уделение приоритетного 
внимания вопросам мира и содействие обеспече-
нию стабильности в Йемене. Это не просто симво-
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лическое событие; оно знаменует собой призыв к 
действиям. Народ Йемена заслуживает мира, кото-
рого он уже так долго ждет. Я по-прежнему твердо 
убежден в том, что, несмотря на многочисленные 
проблемы, с которыми мы сталкиваемся, Йемен 
сможет достичь прочного мира только благодаря 
постоянным и целенаправленным усилиям по ре-
шению основополагающих вопросов, таких как 
экономика, общенациональное прекращение огня 
и всеобъемлющий и инклюзивный политический 
процесс. Этим аспектам было отведено централь-
ное место в рамках обязательств по разработке 
дорожной карты, которые были взяты сторонами 
в декабре прошлого года, и сегодня они остаются 
такими же важными, как и тогда.

Как и всегда, я продолжаю рассчитывать на 
твердую поддержку Советом моих усилий, особен-
но в том, что касается освобождения задержанных 
сотрудников Организации Объединенных Наций, а 
также опровержения необоснованных обвинений в 
адрес Организации Объединенных Наций, подоб-
ных тем, которые недавно были выдвинуты в отно-
шении ЮНИСЕФ, ЮНЕСКО и других гуманитар-
ных партнеров. Такие обвинения были решительно 
опровергнуты Организацией Объединенных На-
ций. Хочу предельно четко заявить: Организация 
Объединенных Наций, действуя по линии своих 
учреждений, будет и впредь прилагать неустанные 
усилия для обеспечения благополучия народа Йе-
мена. Я рассчитываю на поддержку и единство Со-
вета в этом вопросе. Сейчас это важно как никогда.

Председатель (говорит по-английски): Я бла-
годарю г-на Грундберга за его сообщение.

Сейчас я предоставляю слово г-же Мсуйе.

Г-жа Мсуйя (говорит по-английски): Я бла-
годарю Специального посланника Грундберга за 
представленную им обновленную информацию, а 
также за его неустанные усилия по установлению 
мира в Йемене.

Прежде всего я хотела бы в очередной раз 
заявить о нашей глубокой обеспокоенности по по-
воду продолжающихся произвольных задержаний 
хуситскими де-факто властями сотрудников Ор-
ганизации Объединенных Наций и неправитель-
ственных организаций, представителей граждан-
ского общества, а также других лиц. Эти сотрудни-
ки находятся под стражей уже более трех месяцев. 
Еще четверо коллег остаются под стражей с 2021 и 

2023  годов. Я вновь самым решительным образом 
подчеркиваю, что Генеральный секретарь потребо-
вал их немедленного и безоговорочного освобожде-
ния. И я также подчеркиваю, что, пока они остают-
ся в заключении, с ними должны обращаться таким 
образом, чтобы при этом в полной мере соблюда-
лись нормы международного гуманитарного права 
и права человека. Это включает в себя предостав-
ление им возможности поддерживать контакты со 
своими семьями и законными представителями. 

Мы продолжаем предпринимать дипломати-
ческие усилия по взаимодействию с хуситскими де-
факто властями и другими сторонами для дости-
жения этой цели. Мы настоятельно призываем все 
государства-члены использовать все имеющиеся у 
них рычаги влияния для поддержки таких усилий.

Кроме того, мы решительно отвергаем лож-
ные обвинения хуситских де-факто властей в адрес 
гуманитарных работников, включая недавние за-
явления о вмешательстве в йеменскую систему об-
разования. Эти обвинения создают угрозу безопас-
ности персонала и еще больше ограничивают воз-
можности Организации Объединенных Наций и ее 
партнеров по оказанию услуг йеменскому народу, и 
им должен быть положен конец.

Гуманитарная ситуация в Йемене неуклонно 
ухудшается. Шестьдесят два процента опрошен-
ных домохозяйств сообщили о том, что они стол-
кнулись с нехваткой продовольствия. Это рекордно 
высокий показатель. Впервые в истории в трех рай-
онах — в двух районах в Ходейде и в одном районе 
в Таизе — зарегистрирован критически высокий 
уровень недоедания, соответствующий стадии 5 
согласно Комплексной классификации стадий про-
довольственной безопасности. Согласно прогно-
зам, еще в четырех районах аналогичный уровень 
будет достигнут к октябрю. По оценкам, к концу 
2024 года более 600 000 детей в районах, контро-
лируемых правительством Йемена, будут страдать 
от неполноценного питания, а около 118 000 детей 
— от острого недоедания в тяжелой форме, что на 
34 процента больше, чем в 2023 году.

Фактор времени имеет решающее значение, 
если мы хотим предотвратить катастрофу. Органи-
зация Объединенных Наций совместно с междуна-
родными и национальными неправительственными 
организациями сохраняет приверженность ком-
плексному подходу, направленному на устранение 
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основных причин кризиса, включая вспышки забо-
леваний и некачественные услуги в области водо-
снабжения, санитарии и гигиены. Для расширения 
масштабов наших мер реагирования потребуется 
поддержка международного сообщества и сотруд-
ничество сторон.

Между тем в условиях резкого роста потреб-
ностей нападения, совершаемые на суда в Красном 
море, продолжают создавать значительные экологи-
ческие риски. В этой связи мы внимательно следим 
за усилиями по спасению судна «Дельта сунион».

Кроме того, Йемен сталкивается с послед-
ствиями разрушительных ливней, наводнений 
и оползней, а также с распространяющейся эпи-
демией холеры. От недавних погодных явлений 
пострадали более полумиллиона человек. Более 
270  000 человек были вынуждены покинуть свои 
дома. Наводнения также способствовали распро-
странению холеры и острой водянистой диареи. С 
начала вспышки по всей стране было зарегистри-
ровано более 180 000 предполагаемых случаев 
заболевания.

Гуманитарное сообщество, в частности наши 
партнеры на местном уровне, находящиеся на пе-
реднем крае борьбы, прилагают все возможные 
усилия для оказания поддержки тем, кто пострадал 
от этих погодных явлений. На сегодняшний день 
177 000 человек получили чрезвычайную помощь в 
той или иной форме, включая наличные денежные 
средства, продукты питания и комплекты для об-
устройства жилья. Однако эта критически важная 
поддержка не подкреплена достаточным финан-
сированием, что ограничивает объемы поставляе-
мой помощи — эта проблема сказывается на всей 
деятельности по доставке гуманитарной помощи в 
Йемене.

Сейчас, когда приближается уже послед-
ний квартал года, скоординированный гуманитар-
ный призыв обеспечен финансированием лишь на 
29  процентов. Программы в области продоволь-
ственной безопасности и сельского хозяйства обе-
спечены финансированием лишь на 12 процентов. 
Деятельность по обеспечению временным жильем 
профинансирована только на 16 процентов. А на 
цели финансирования механизма быстрого реаги-
рования — нашего основного инструмента для при-
нятия мер реагирования в связи с внезапно возни-
кающими чрезвычайными ситуациями — удалось 

мобилизовать всего 6,4 млн долл. США, в то время 
как необходимо 17,9 млн долл. США. С учетом се-
рьезного характера проблемы нехватки средств не-
давно я согласовала выделение 20 млн долл. США 
из бюджета Центрального фонда реагирования на 
чрезвычайные ситуации Организации Объединен-
ных Наций для оказания помощи в Йемене. Однако 
я должна подчеркнуть, что этих средств недоста-
точно для устойчивой реализации важнейших про-
грамм, на которые полагается народ Йемена. Эти 
средства не отменяют необходимости того, чтобы 
государства-члены и другие доноры увеличили мас-
штабы своей финансовой поддержки деятельности 
по реализации мер гуманитарного реагирования.

Помимо достаточного финансирования, для 
принятия эффективных мер реагирования в связи 
с ситуацией в Йемене необходимо, чтобы стороны 
выполняли свои обязательства по содействию в 
проведении операций по оказанию гуманитарной 
помощи. В этой связи вызывает тревогу тот факт, 
что препятствия в части доступа и вмешательство в 
гуманитарную деятельность по-прежнему широко 
распространены. Я уже упоминала об отвратитель-
ных случаях задержания гуманитарных работни-
ков. Кроме того, за первые семь месяцев 2024 года 
наши партнеры по гуманитарной деятельности со-
общили о 572 случаях проблем с доступом на всей 
территории Йемена. Из них число случаев прямого 
вмешательства сторон в осуществление гумани-
тарной деятельности равно 217, что заметно боль-
ше, чем зафиксированные в 2023 году 169 таких 
инцидентов.

Недавно от нового кабинета министров, 
сформированного хуситскими властями де-факто, 
мы получили заверения в сотрудничестве с Орга-
низацией Объединенных Наций и гуманитарным 
сообществом в целом в интересах решения этих 
проблем. Мы настоятельно призываем их предпри-
нять конкретные шаги для выполнения этих обя-
зательств, защиты гуманитарных работников, ос-
вобождения всех произвольно задержанных лиц и 
содействия оказанию гуманитарной помощи.

Тем временем мы приняли меры для сведения 
к минимуму риска, которому подвергаются сотруд-
ники в районах, контролируемых хуситами. С этой 
целью Организация Объединенных Наций недавно 
провела работу по определению приоритетности 
программ. В результате будет сформирован более 
узкий спектр мер реагирования, направленных на 
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осуществление основных мероприятий по спасе-
нию людей и их жизнеобеспечению. Более широкие 
мероприятия, такие как укрепление потенциала и 
институциональная поддержка, будут исключены 
из числа приоритетных задач. В настоящее время 
учреждения Организации Объединенных Наций 
обсуждают со своими донорами свои соответству-
ющие программы и последующие шаги. Мы ис-
кренне надеемся, что сможем вновь расширить круг 
программ, когда будут соблюдены минимальные 
требования к обеспечению охраны и безопасности 
персонала Организации Объединенных Наций и 
других гуманитарных работников.

Как я уже заявляла в Совете, гуманитарное 
сообщество намерено оставаться в Йемене и — по 
мере своих возможностей — оказывать ему помощь 
столько, сколько потребуется. Для этого нам необ-
ходимо, чтобы стороны выполнили нормы между-
народного гуманитарного права, обеспечив немед-
ленное освобождение наших задержанных коллег, 
защиту гражданского населения и гуманитарных 
работников и содействие беспрепятственному гу-
манитарному доступу.

Однако, как мы уже неоднократно отмечали, 
гуманитарная помощь не может являться долго-
срочным решением. Я настоятельно призываю сто-
роны отказаться от конфликта и отдать приоритет 
достижению прогресса в обеспечении устойчивого 
мира. Еще раз настоятельно прошу Совет и все го-
сударства-члены поддержать их на этом пути.

Председатель (говорит по-английски): Я бла-
годарю г-жу Мсуйю за ее сообщение.

Сейчас я предоставляю слово г-же аль-Обахи.

Г-жа аль-Обахи (говорит по-арабски): Пре-
жде всего, г-н Председатель, благодарю Вас за пре-
доставленную мне возможность выступить сегодня 
в Совете. Меня зовут Линда аль-Обахи. Я являюсь 
старшим советником по политическим вопросам и 
посредничеству и представляю инициативу «Путь 
мира» и «Сеть солидарности женщин». Наша рабо-
та направлена на поддержку инклюзивного миро-
строительства в Йемене и защиту прав женщин.

Мое сегодняшнее заявление будет посвящено 
ухудшению ситуации с правами женщин в Йемене. 
Из 18,2 миллиона человек, нуждающихся в гумани-
тарной помощи, 49 процентов — это женщины и де-
вочки. Они сталкиваются с отсутствием продоволь-

ственной безопасности, нехваткой воды, болезнями 
и отсутствием доступа к элементарным жизненно 
необходимым услугам, в частности к здравоохране-
нию и образованию, а также с нищетой, отсутстви-
ем экономических возможностей, систематической 
изоляцией и ущемлением их прав.

Около 6,3 миллиона йеменских женщин и 
девочек подвергаются повышенному риску гендер-
ного насилия, включая домашнее и сексуальное на-
силие. Многие были вынуждены приспособиться и 
прибегнуть к экстремальным способам выживания, 
в том числе к принудительным и ранним бракам: 
более 30 процентов девочек к 18 годам уже нахо-
дятся замужем. Женщинам и девочкам из маргина-
лизированных групп и групп меньшинств, включая 
женщин из общины бахаи, угрожает более высокий 
риск причинения им серьезного вреда. Маргинали-
зированные женщины и девочки все чаще подверга-
ются актам агрессии и сексуального насилия, пыт-
кам и эксплуатации.

Права человека женщин, особенно их свобо-
да передвижения, сильно ограничиваются всеми 
воюющими сторонами в Йемене. Введение условия 
об обязательном наличии мужчины-сопровожда-
ющего, требования к внешнему виду и одежде и 
ограничение свободы выражения мнений, особенно 
в контролируемых хуситами районах, создают пре-
пятствия для возможности женщин работать, в том 
числе в гуманитарном секторе, а также иметь до-
ступ к медицинской помощи и системе образования 
и участвовать в общественной жизни.

Йеменские женщины, занимающиеся дея-
тельностью в области защиты прав человека и ми-
ростроительства, зачастую сталкиваются с публич-
ной клеветой, насилием и угрозами в Интернете. За 
последние несколько лет инициатива «Путь мира» 
оказала поддержку и защиту более чем 150 женщи-
нам-правозащитницам, 90 процентов из которых 
бежали из районов, контролируемых хуситами.

В ходе этого конфликта все стороны прибе-
гали к обеспечению насильственных исчезновений 
и произвольным арестам. Эксперты Организации 
Объединенных Наций по Йемену постоянно фик-
сируют факты произвольных задержаний, физиче-
ских и психологических пыток, изнасилований и 
принуждения к даче признательных показаний, с 
которыми сталкиваются женщины и девочки, осо-
бенно в хуситских тюрьмах, причем возраст некото-
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рых задержанных составляет всего 14 лет. Местные 
йеменские женские организации также документи-
руют совершение в период содержания под стражей 
жестоких актов сексуального насилия, таких как 
нанесение увечий и принудительные аборты. Жен-
щинам-заключенным не позволяют связываться с 
внешним миром, а в некоторых случаях их поме-
щают в одиночные камеры. Женщинам, отбывшим 
заключение, отказывают в освобождении, если нет 
опекуна-мужчины, их лишают законных прав, в 
том числе возможности общаться с адвокатами, с 
членами семьи.

Освобождению задержанных женщин дол-
жен отдаваться приоритет в рамках всех перего-
воров, поскольку их страдания зачастую остаются 
незамеченными и усугубляются насилием, прене-
брежением и общественным порицанием. Предпри-
нимаемые местными женщинами из числа лидеров 
и посредников усилия по оказанию поддержки жен-
щинам-заключенным затрудняются наличием зна-
чительных препятствий, в том числе из-за ограни-
ченности доступа и ресурсов. Вызывает глубокую 
тревогу тот факт, что в состав комитетов по обмену 
заключенными и задержанными не входит ни одна 
женщина и что женщины почти не попадают в спи-
ски тех, кто должен быть освобожден.

Йеменские организации гражданского об-
щества задокументировали факт задержания с 
2017  года по меньшей мере 3600 человек, причем 
зачастую без проведения судебных разбирательств, 
надлежащих ордеров, предъявления обвинений или 
возможности общения с семьями. Однако недавняя 
новая волна репрессий со стороны хуситов, которая 
началась 31 мая и направлена против лиц, работаю-
щих на Организацию Объединенных Наций и меж-
дународные и национальные неправительственные 
организации (НПО), а также сопровождается про-
извольными задержаниями, насильственными ис-
чезновениями и обвинениями в шпионаже, носит 
беспрецедентный характер. Организация Объеди-
ненных Наций зафиксировала произвольное задер-
жание по меньшей мере 60 йеменских гражданских 
лиц, в том числе шести женщин, причем некоторые 
из них были задержаны вместе с детьми и супру-
гами, однако мы обеспокоены тем, что это число, 
скорее всего, гораздо больше. Кроме того, сотруд-
никам Организации Объединенных Наций и НПО 
— и мужчинам, и женщинам, — остающимся в рай-
онах, находящихся под контролем хуситов, было 

дано указание осуществлять свою деятельность в 
привычном режиме, без обеспечения надлежащих и 
достаточных мер безопасности, из-за чего они под-
вергаются еще большему риску. Семьи задержан-
ных не поддерживаются должным образом: мало 
информации и финансовых ресурсов, ограничена 
психологическая помощь.

Эти вопиющие нарушения прав человека и 
норм международного гуманитарного права, по-
видимому, являются частью более широкой страте-
гии по ущемлению оставшихся гражданских и по-
литических прав на территориях, контролируемых 
хуситами, вызывают серьезные опасения и ставят 
под угрозу гуманитарные операции в Йемене. Се-
годня я нахожусь в этом зале для того, чтобы об-
ратить внимание не только на серьезный характер 
этих нарушений, но и на глубокое разочарование, 
которое испытывают большинство мужчин и жен-
щин в Йемене в связи с вялой международной ре-
акцией на эти события. Я настоятельно призываю 
учреждения Организации Объединенных Наций и 
международные организации, работающие в Йеме-
не, решительно потребовать немедленного и без-
оговорочного освобождения задержанных мужчин 
и женщин и прилагать гораздо больше усилий для 
их защиты и официального рассмотрения вопроса 
о необоснованных обвинениях в шпионаже, вы-
двинутых хуситами против некоторых из таких 
задержанных. Что еще важнее, призываю междуна-
родное сообщество действовать решительно, чтобы 
защитить гуманитарные усилия и операции в Йе-
мене, которые так важны для жизни миллионов йе-
менцев. Речь идет, среди прочего, об установлении 
четких «красных линий» в действиях по распреде-
лению помощи и взаимодействию с гражданским 
обществом при последовательном соблюдении и 
уважении прав человека и международного гума-
нитарного права, а также о привлечении хуситов к 
ответственности за их деяния.

Йеменцы измучены продолжающимся кон-
фликтом и отчаянно стремятся к безопасности, 
миру и стабильности. Глубокие разногласия и недо-
верие между йеменскими сторонами, усугубляемые 
внешним вмешательством и попытками достичь 
односторонних соглашений, по-прежнему препят-
ствуют политическому урегулированию. Несмотря 
на эти проблемы, надежда на достижение прогресса 
в урегулировании йеменского кризиса сохраняется. 
Усилия Специального посланника, направленные 
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на продвижение вперед переговоров по межйемен-
скому политическому процессу, при одновремен-
ном решении неотложных гуманитарных и эконо-
мических проблем, представляют собой наиболее 
жизнеспособный путь к достижению стабильности. 
Хотя консультации с представителями женщин — 
это позитивный шаг в правильном направлении, 
если женщинам не будет предоставлена возмож-
ность для оказания значимого влияния на прово-
димый под руководством Организации Объеди-
ненных Наций мирный процесс, он может остаться 
символическим.

Впервые за 24 года в стране ни одна жен-
щина в стране не занимает правительственную 
должность и ни одна женщина не входит в состав 
Президентского руководящего совета. Женщины 
представлены лишь номинально: они составляют 
10 процентов в комитете по консультациям и при-
мирению, 14 процентов в экономической группе и 
22 процента в юридической группе, оказывающей 
консультативную поддержку Президентскому ру-
ководящему совету. Они совсем не представлены в 
президентском комитете, недавно сформированном 
для рассмотрения требований жителей Хадрамау-
та. Кроме того, несмотря на заявления и резолюции 
Совета, содержащие призыв к обеспечению полно-
ценного участия женщин, женщины полностью от-
сутствуют в переговорных комитетах по мирному 
процессу, в том числе в комитетах, созданных под 
эгидой Организации Объединенных Наций, таких 
как комитеты по обмену пленными, безопасно-
сти, армии и Таизу. Йеменские женщины-лидеры 
и гражданское общество ведут борьбу с такой изо-
ляцией, разрабатывая феминистскую дорожную 
карту мирного процесса. Несмотря на эти попытки, 
спустя более чем десять лет после принятия на Кон-
ференции по национальному диалогу минимальной 
30-процентной квоты для участия женщин в поли-
тической жизни наши интересы по-прежнему ото-
двигаются на второй план.

В заключение я хотела бы призвать Совет 
Безопасности принять следующие меры.

Он должен настоятельно призвать все сторо-
ны к установлению всеобъемлющего, инклюзив-
ного, справедливого и устойчивого мира на основе 
обеспечения отправления правосудия переходного 
периода и соблюдения прав человека. Любые пере-
говоры должны предусматривать значимое участие 
женщин, молодежи, меньшинств, людей с ограни-

ченными возможностями, маргинализированных 
групп, жертв и пострадавших от нарушений прав, 
правозащитников и представителей гражданского 
общества. Женщины должны быть включены во все 
процессы принятия решений, включая посредниче-
ство и усилия по прекращению огня, а также во все 
поддерживаемые Организацией Объединенных На-
ций комитеты по вопросам мира, причем прежде 
всего необходимо обеспечить соблюдение мини-
мальной 30-процентной квоты на представленность 
женщин.

Совет должен призвать все стороны соблю-
дать международное гуманитарное право и между-
народные стандарты в области прав человека, а 
также обеспечить привлечение к ответственности 
виновных во всех совершенных преступлениях. 
Настоятельно призываю членов Совета отказаться 
от всех форм общих иммунитетов или избиратель-
ного правосудия.

Совет должен потребовать от всех сторон 
уважать права человека женщин, в том числе снять 
ограничения на их передвижение, прекратить пре-
следование женщин-правозащитниц и немедленно 
положить конец любым актам гендерного насилия.

Он должен осудить все угрозы в адрес гума-
нитарных работников — как женщин, так и мужчин 
— и потребовать немедленного и безоговорочно-
го освобождения всех произвольно задержанных, 
включая женщин, а также всех сотрудников Ор-
ганизации Объединенных Наций и неправитель-
ственных организаций. Их права человека должны 
соблюдаться, они должны иметь доступ к своим се-
мьям и законным представителям и получать все-
стороннюю поддержку.

Йемен находится в состоянии стагнации — 
где-то между войной и миром. Если конфликт не 
будет прекращен, испытываемые нами десятилети-
ями страдания будут переходить из поколения в по-
коление. Пришло время установить мир.

Председатель (говорит по-английски): Благо-
дарю г-жу аль-Обахи за ее сообщение.

Предоставляю слово членам Совета, желаю-
щим выступить с заявлениями.

Г-н Кариуки (Соединенное Королевство) 
(говорит по-английски): Благодарю Специального 
посланника Грундберга и исполняющую обязан-
ности заместителя Генерального секретаря Мсуйю 
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за их сообщения. Благодарю г-жу аль-Обахи за вы-
сказанные ею важнейшие соображения, которые 
служат своевременным напоминанием о важности 
взаимодействия с гражданским обществом и йемен-
ским населением, в том числе с женщинами, для до-
стижения долгосрочной стабильности и установле-
ния мира в Йемене. Приветствую также участие в 
нашем сегодняшнем заседании Постоянного пред-
ставителя Йемена.

Позвольте мне высказать три соображения.

Во-первых, присоединяюсь к докладчикам и 
подчеркиваю тяжелое положение работников Орга-
низации Объединенных Наций и неправительствен-
ных организаций, а также нынешних и бывших со-
трудников дипломатических миссий, которые по-
прежнему находятся в плену у хуситов. С момента 
их задержания прошло уже более трех месяцев. То 
есть уже три месяца в результате неспровоциро-
ванного и произвольного акта эти люди находятся 
вдали от своих семей, а гуманитарное сообщество 
лишено части возможностей для оказания полно-
ценной поддержки нуждающимся йеменцам. Таким 
деяниям нет оправдания. Вновь призываем хуситов 
немедленно их освободить без каких-либо условий.

Во-вторых, я присоединяюсь к г-же Мсуйе и 
подчеркиваю, что гуманитарный доступ в Йемене 
серьезно ограничен, особенно в контролируемых 
хуситами районах. Безрассудные действия хуситов 
еще больше накладывают ограничения на и без того 
сложную и неблагоприятную для работы среду, де-
лая практически невозможным доставку помощи 
тем, кто в ней нуждается. Мы все должны четко 
осознавать важность безопасного и эффективного 
гуманитарного доступа для продолжение оказания 
йеменскому народу жизненно важной помощи.

В-третьих, мы вновь повторяем обращенный 
к хуситам призыв Совета прекратить опасные и не-
законные нападения на морские суда. Недавнее на-
падение на судно «Дельта сунион» убедительно до-
казывает, что хуситов не беспокоят катастрофиче-
ские экологические и экономические последствия, 
которые их действия имеют как для Йемена, так и 
для всего региона.

Призываем к немедленному прекращению 
поставок оружия хуситам. Продолжение поставок 
современного оружия, которое позволяет совер-
шать такие нападения, свидетельствует о полном 

игнорировании оружейного эмбарго, введенного 
Организацией Объединенных Наций.

В заключение отмечу, что Соединенное Ко-
ролевство признательно Специальному послан-
нику Грундбергу за его усилия по содействию на-
лаживания диалога по экономическим вопросам, 
ослаблению напряженности и сохранению про-
странства для будущего мирного процесса. Мы не-
изменно поддерживаем его усилия по обеспечению 
всеобъемлющего и устойчивого мира в Йемене и 
продолжаем призывать все стороны к деэскалации 
напряженности и сохранению пространства для пе-
реговоров под эгидой Организации Объединенных 
Наций. Вместо того чтобы совершать безрассудные 
нападения и задерживать ни в чем не повинных 
гражданских лиц, хуситы должны уделять перво-
очередное внимание нуждам йеменцев и принять 
участие в переговорах о мирном процессе.

Г-н Хаури (Швейцария) (говорит по-
французски): Я хотел бы поблагодарить Специаль-
ного посланника Генерального секретаря по Йеме-
ну Ханса Грундберга, исполняющую обязанности 
заместителя Генерального секретаря по гумани-
тарным вопросам Джойс Мсуйю и представителя 
инициативы «Путь мира» Линду аль-Обахи за их 
весьма актуальные сообщения.

(говорит по-английски)

«В мгновение ока налетел ураган и забрал у 
нас все».

(говорит по-французски)

Это свидетельство Али, отца семьи, которая уже 
один раз покинула свой дом в результате конфлик-
та в Йемене, иллюстрирует последствия беспреце-
дентно суровых погодных явлений, обрушившихся 
на страну в последние недели. Тысячи людей оказа-
лись на положении перемещенных лиц, были разру-
шены многие объекты критически важной инфра-
структуры. Такие погодные явления, усугубляемые 
изменением климата, ухудшают гуманитарную 
ситуацию. Они также способствуют обострению 
напряженности в регионе, что ставит под угрозу 
политический процесс, проводимый при поддерж-
ке Организации Объединенных Наций. Я хотел бы 
подчеркнуть три основных момента, необходимых 
для того, чтобы защитить йеменский народ и дать 
ему возможность противостоять этим вызовам.
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Во-первых, стороны должны воздерживаться 
от любых действий, которые могут ухудшить эколо-
гическую ситуацию. Необходимо положить конец 
непрекращающимся нападениям на нефтеналивные 
танкеры в Красном море. Особенно шокируют не-
однократные нападения на танкер «Дельта сунион» 
в последние недели. Его дрейфующие обломки, на 
которых находится около 150 000 тонн нефти, по со-
общениям, продолжают гореть. Призываем все сто-
роны обеспечить его скорейшее и безусловное спа-
сение и безопасную швартовку, чтобы предотвра-
тить крупную гуманитарную и экологическую ка-
тастрофу. Совет Безопасности должен продолжать 
заниматься этим вопросом так же, как и когда его 
члены единодушно выступили в поддержку прове-
дения спасательной операции на танкере «Сейфер» 
. Поэтому мы настоятельно призываем все сторо-
ны уделять первостепенное внимание деэскалации 
и выбрать дипломатический путь. В этой связи мы 
призываем к немедленному освобождению экипа-
жа «Гэлакси лидер» и возвращению судна, как того 
требует резолюция 2722 (2024).

Во-вторых, очень важно, чтобы гуманитар-
ные операции на местах осуществлялись беспре-
пятственно. Необходимо, чтобы население по всей 
стране имело безусловный доступ к гуманитарной 
помощи, в которой оно нуждается. Гуманитарная 
помощь не должна превращаться в инструмент ма-
нипулирования. Необходимо обеспечивать защиту 
гуманитарного персонала в соответствии с требо-
ваниями международного гуманитарного права и 
резолюции 2730 (2024). В этой связи мы повторяем 
вновь прозвучавший сегодня призыв Организации к 
незамедлительному и безоговорочному освобожде-
нию всех содержащихся под стражей сотрудников 
Организации Объединенных Наций и гуманитар-
ных работников. Необходимо не препятствовать, 
а напротив — способствовать усилиям Организа-
ции Объединенных Наций и других гуманитарных 
организаций, направленным на защиту интересов 
населения и содействие соблюдению прав челове-
ка. Приветствуем возобновление работы отделений 
Управления Верховного комиссара Организации 
Объединенных Наций по правам человека. Мы на-
деемся, что это первый из позитивных шагов, за ко-
торым последуют и другие.

И неконец, лишь политическое урегулирова-
ние конфликта позволит удовлетворить потребно-
сти йеменского народа. Швейцария призывает со-

хранить успехи, достигнутые в ходе мирных пере-
говоров в Йемене, и продолжить мирные перегово-
ры под эгидой Организации Объединенных Наций. 
В этой связи мы вновь заявляем о том, что всецело 
поддерживаем Специального посланника Грунд-
берга и его сотрудников. Мы приветствуем их уси-
лия по обеспечению выполнения в полном объеме 
соглашения по банковским мерам и транспортному 
сектору.

У глубокого кризиса, которой переживает на-
род Йемена, есть несколько тесно взаимосвязанных 
аспектов. Нынешняя ситуация должна побудить 
нас работать с удвоенной энергией и следить за раз-
витием ситуации. Народ Йемена может рассчиты-
вать на полную поддержку со стороны Швейцарии.

Г-н Кану (Сьерра-Леоне) (говорит по-
английски): Я имею честь выступать с этим заяв-
лением от имени группы трех африканских госу-
дарств –– членов Совета Безопасности плюс (груп-
па «A3+»), а именно: Алжира, Гайаны, Мозамбика и 
моей собственной страны — Сьерра-Леоне.

Мы благодарим Специального посланника 
Ханса Грундберга, исполняющую обязанности за-
местителя Генерального секретаря Джойс Мсуйю и 
г-жу Линду аль-Обахи за представленную ими ис-
черпывающую информацию и ценные соображения 
о положении в плане безопасности и гуманитарной 
ситуации в Йемене. Приветствуем также участие в 
данном заседании представителя Йемена.

Прежде всего группа «A3+» хотела бы по-
вторить свой призыв к немедленному освобожде-
нию всех сотрудников Организации Объединен-
ных Наций и других гуманитарных работников, 
которые были произвольно задержаны в Йемене. 
Незаконное задержание сотрудников Организации 
Объединенных Наций и работников гуманитарных 
организаций в Йемене является нарушением меж-
дународного гуманитарного права. Мы решитель-
но осуждаем эти нападения и призываем привлечь 
виновных к ответственности за их неприемлемые 
действия. Группа «А3+» глубоко обеспокоена ухуд-
шением обстановки в плане безопасности и тяже-
лым гуманитарным кризисом в Йемене, который 
не подает признаков ослабления. В этом месяце, в 
сентябре, исполняется десятилетие с начала войны 
в Йемене — десятилетие, принесшее нестабиль-
ность и огромные трудности, которые глубоко по-
влияли на жизни миллионов людей. За эти 10 лет 
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Йемен столкнулся с колоссальными проблемами 
— от политической нестабильности и нестабиль-
ной обстановки в плане безопасности до серьезного 
экономического спада и разрушительного гумани-
тарного кризиса. Йемен стал ареной борьбы между 
соперничающими группировками, что привело к 
разрушительным последствиям для его населения. 
Сохраняющаяся нестабильность привела к резкому 
сокращению экономической активности и серьезно 
затруднила поставки товаров и оказание услуг пер-
вой необходимости. Поступление крайне необходи-
мой гуманитарной помощи еще более затруднено 
бюрократическими барьерами, что усугубляет и без 
того тяжелые условия жизни миллионов йеменцев.

Размышляя об этой жестокой для страны 
реальности, важно признать стойкость и непре-
клонный дух людей, которые, несмотря на огром-
ные испытания, продолжают надеяться на лучшее 
будущее. Мы должны подтвердить свою привер-
женность поиску долгосрочного урегулирования 
конфликта. Как говорили наши докладчики, и так 
мрачное положение мирных йеменцев еще больше 
усугубляется на фоне интенсификации нападений 
хуситов в Красном море и в регионе в целом. На 
сегодняшний день трудности, связанные с выпол-
нением «дорожной карты» Организации Объеди-
ненных Наций осуществлением деятельности, при-
званной положить конец страданиям йеменского 
народа, представляются непреодолимыми. Вместе 
с тем мы не должны отступать. С учетом сказанно-
го мы хотели бы заострить внимание на следующих 
четырех вопросах.

Во-первых, мы встревожены действиями 
хуситов, которые продолжают ставить под угрозу 
активную морскую экосистему в Красном море и 
препятствуют выработке политических решений, 
направленных на достижение прочного мира. Эска-
лация нападений на нефтяные танкеры, некоторые 
из которых были подожжены или затонули, пред-
ставляет собой серьезную угрозу для экономики, 
безопасности и окружающей среды Йемена и всего 
региона. Одним из таких судов является «Дельта 
сунион», и мы отмечаем усилия по его спасению и 
предотвращению экологической катастрофы, кото-
рую может спровоцировать разлив находящегося 
на судне 1 миллиона баррелей сырой нефти.

Эти нападения представляют собой явный 
сигнал о том, что хуситы пытаются более жестко 
контролировать коммерческие перевозки в Красном 

море. Участившиеся случаи таких нападений пред-
ставляют собой перманентную угрозу для коммер-
ческой деятельности в Красном море и Аденском 
заливе. Это значительно сократило объем пере-
возок через Суэцкий канал и Баб-эль-Мандебский 
пролив — ключевые артерии международной тор-
говли. Если эти действия останутся без контроля, 
они могут дестабилизировать обстановку в регионе 
и нарушить работу одной из самых важных в мире 
водных магистралей. Эти вопиющие действия уже 
негативно сказались на политических дискуссиях 
по вопросу о выводе страны на мирный путь. Поэто-
му мы продолжаем призывать хуситов прекратить 
их деструктивные действия и соблюдать и выпол-
нять все резолюции Совета Безопасности, включая 
резолюцию 2216 (2015), в которой, в частности, со-
держится обращенное к хуситам требование о том, 
чтобы они «воздерживались от любых провокаций 
или угроз в адрес соседних государств» (подпункт 
e) пункта 1). Группа «А3+» твердо считает, что не-
обходимо принимать оперативные меры для купи-
рования более масштабных конфликтов в регионе 
и предпринимать активные действия в этой связи, 
в том числе срочно добиться прекращения огня в 
Газе, важность чего невозможно переоценить, по-
скольку этот конфликт остается ключевым факто-
ром стабильности на Ближнем Востоке.

Во-вторых, мы по-прежнему выражаем се-
рьезную озабоченность по поводу произвольного 
задержания хуситами сотрудников Организации 
Объединенных Наций и работников гуманитарных 
организаций. Более трех месяцев сотрудники Орга-
низации Объединенных Наций и другие работники 
гуманитарных организаций подвергаются нападе-
ниям и удерживаются под стражей хуситскими де-
факто властями. Хуситы не предоставили доступ, 
чтобы можно было удостовериться в их благопо-
лучии удерживаемых под стражей лиц, у которых 
по-прежнему нет правовой защиты. Ценой жертв 
со стороны Организации Объединенных Наций и 
гуманитарных сотрудников, доставляющих в опу-
стошенную войной страну критически важную по-
мощь, удалось спасти жизни миллионов йеменцев. 
Группа «A3+» осуждает эти преднамеренные на-
рушения норм международного права. Мы вновь 
призываем к безоговорочному и немедленному ос-
вобождению всех задержанных хуситами сотруд-
ников Организации Объединенных Наций и гума-
нитарного персонала. Мы настоятельно призываем 
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хуситов обеспечить безопасность и защиту всего 
гуманитарного персонала и сотрудников Организа-
ции Объединенных Наций.

В-третьих, мы вновь призываем к увеличе-
нию объемов финансовой и материально-техни-
ческой поддержки усилий по оказанию помощи в 
Йемене, поскольку гуманитарные работники в этой 
стране сталкиваются с одним из самых тяжелых 
гуманитарных кризисов в мире. По данным учреж-
дений Организации Объединенных Наций, более 
половины населения страны, или свыше 18,2 мил-
лиона человек, нуждаются в гуманитарной помощи 
в той или иной форме, а из них 17 миллионов чело-
век испытывают острую нехватку продовольствия. 
Ввиду ограниченного доступа к чистой воде и са-
нитарно-технической инфраструктуре также вы-
росло число случаев заболевания холерой. Небла-
гоприятные погодные явления, включая вызванные 
проливными дождями сильные ураганы и наво-
днения, оказали серьезное негативное воздействие, 
в том числе привели к гибели людей и остановке 
процессов распределения жизненно необходимой 
помощи и предметов первой необходимости. Ввиду 
масштабов бедствия нам необходимо срочно уде-
лить внимание этом вопросу и быстро принять ско-
ординированные ответные меры, чтобы облегчить 
страдания затронутых бедствием людей.

Мы настоятельно призываем учреждения Ор-
ганизации Объединенных Наций, страны-доноры и 
международные организации в полном объеме про-
финансировать план гуманитарного реагирования 
в Йемене на 2024 год и мобилизовать соответству-
ющие ресурсы в целях, в частности, оказания сроч-
ной чрезвычайной помощи, предоставления основ-
ных услуг и выделения дополнительных денежных 
средств. С помощью нынешних объемов средств 
не удастся справиться со столь масштабным кри-
зисом. Нам крайне необходимо мобилизовать не-
обходимые ресурсы для оказания всесторонней 
помощи и поддержки пострадавшему населению. 
Наши коллективные ответные меры должны соот-
ветствовать масштабам бедствия, чтобы смягчить 
его последствия и помочь восстановить и отстро-
ить Йемен. Мы подчеркиваем важность выделения 
целевых средств для предоставления чрезвычайной 
сельскохозяйственной помощи в сотрудничестве с 
соответствующими учреждениями, чтобы поддер-
жать уязвимые сельские общины, занимающиеся 
земледелием, рыболовством и животноводством, 

путем предоставления денежной помощи, восста-
новления производственной инфраструктуры и с 
помощью других инструментов восстановления и 
защиты источников средств к существованию.

В-четвертых, мы выражаем серьезную оза-
боченность отсутствием прогресса в достижении 
соглашения по политической дорожной карте. Мы 
твердо убеждены в том, что диалог и дипломати-
ческие усилия Организации Объединенных Наций 
и региональных субъектов — это самый надежный 
путь к достижению прочного мира в Йемене. Влия-
тельные региональные игроки должны продолжать 
взаимодействовать со всеми йеменскими сторона-
ми в целях активизации политического диалога 
под руководством и при участии самих йеменцев. 
Йеменскому народу необходимо, чтобы нынешние 
военные операции в Йемене, включая военно-мор-
ские операции, прекратились. В этой связи мы вы-
соко оцениваем исключительные усилия Специаль-
ного посланника по преодолению нестабильности в 
Йемене и заверяем его и его сотрудников в нашей 
всемерной поддержке.

В заключение хочу сказать, что группа «А3+» 
осознает сложность кризиса в Йемене и, конечно, 
понимает, что быстрых решений не существует. 
Однако тот факт, что процесс политических перего-
воров зашел в тупик, не дает народу Йемена ника-
кой надежды. Поэтому мы настоятельно призываем 
все стороны добросовестно возобновить инклюзив-
ный процесс политического взаимодействия, вклю-
чая недавние дипломатические встречи в Адене, 
Маскате и Эр-Рияде, с тем чтобы положить конец 
страданиям йеменского народа. Группа «А3+» по-
прежнему готова поддерживать политический про-
цесс, который будет осуществляться под руковод-
ством Йемена и приведет к прочному миру на благо 
йеменского народа, который страдает уже слишком 
долго.

Г-н Полянский (Российская Федерация): 
Признательны Специальному посланнику Гене-
рального секретаря по Йемену г-ну Хансу Грунд-
бергу и исполняющей обязанности заместителя Ге-
нерального секретаря по гуманитарным вопросам 
г-же Джойс Мсуйе за доклады. Внимательно выслу-
шали также г-жу Линду Аль-Обахи.

Обстановка в этой стране, что подтверждено 
сегодняшними докладчиками, устойчиво дегради-
рует. Реанимировать йеменское урегулирование 
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пока не удается. Внутренние противоречия усу-
губляет общерегиональная турбулентность, кото-
рая имеет прямую проекцию на происходящее в 
Йемене.

Однако то, что масштабной эскалации до сих 
пор удается избежать, свидетельствует о сохраня-
ющемся интересе йеменских протагонистов к про-
должению диалога. Важно поддерживать этот на-
строй сторон конфликта и побуждать их к поиску 
взаимоприемлемых развязок, без новых резких ша-
гов, в том числе в социально-экономической сфере, 
которые способны в перспективе создать серьезные 
политические риски, не говоря уже об осложнении 
жизни простых йеменцев.

Рассчитываем, что г-н Грундберг продолжит 
активные усилия в целях оживления переговорно-
го процесса, в том числе через запуск «дорожной 
карты» с участием всех йеменских протагонистов, 
включая движение «Ансар Аллах», и ведущих ре-
гиональных игроков. Напоминаем и о необходимо-
сти обновления со временем нормативно-правовой 
базы йеменского урегулирования.

У нас, как и у других наших коллег по Сове-
ту, вызывает беспокойство ситуация с задержанны-
ми в июне 13 местными работниками Организации 
Объединенных Наций. Какие бы серьезные обвине-
ния им не предъявлялись, этим людям следует ока-
зать необходимую медицинскую помощь и гумани-
тарное содействие, дать возможность пообщаться 
с семьями. Мы считаем недопустимыми действия, 
которые нарушают привилегии и иммунитеты оо-
новских структур и персонала.

Недопустимы такие действия, однако, не 
только в Йемене, но и в других частях света — ни-
каких «двойных стандартов» тут быть не может. В 
этой связи нам сложно понять, почему некоторые 
члены Совета, с одной стороны, так настойчиво тре-
буют от хуситов освободить задержанных, а с дру-
гой — стыдливо обходят вниманием происходящее 
в Газе и на Западном берегу. Почему они не озву-
чивают аналогичных требований к Израилю, задер-
жавшему без каких-либо веских оснований сотруд-
ников Ближневосточного агентства Организации 
Объединенных Наций для помощи палестинским 
беженцам и организации работ (БАПОР)? Почему 
не требуют их освобождения? А если Западный Ие-
русалим ссылается на необходимость проведения в 
отношении задержанных дополнительного рассле-

дования, нам всем необходимо настаивать, чтобы 
расследовались и многочисленные случаи гибели 
гуманитарных работников в Газе и на Западном 
берегу. Напомню, что в ходе текущего обострения 
палестино-израильского конфликта зафиксирована 
гибель как минимум 286 гуманитарных работни-
ков, из которых 209 человек — сотрудники Органи-
зации Объединенных Наций, и в большей степени 
речь идет о персонале БАПОР — 205 человек. Вче-
ра в результате очередного израильского удара по 
школе погибло еще шесть сотрудников БАПОР. И 
это только гуманитарщики.

Жертвами регулярно становятся и журна-
листы — убито более 160 человек, а также медра-
ботники — 500 человек. Однако до сих пор у нас 
нет никакой информации по привлечению к ответ-
ственности виновных в этих преступлениях, если 
такие расследования вообще ведутся.  Призываем 
членов Совета продемонстрировать единство и по-
следовательность и в этом вопросе.

Гуманитарная ситуация в Йемене бьет новые 
антирекорды. Растет число голодающих, в том чис-
ле детей. Более полумиллиона человек пострадали 
от разрушительных штормов и наводнений, особен-
но на западном побережье страны. Продолжает бу-
шевать эпидемия холеры — счет заболевших идет 
на сотни тысяч, сотни человек умерли. При этом 
недостаток финансирования серьезно ограничива-
ет возможности гуманитарщиков по купированию 
ее дальнейшего распространения. Год близится к 
завершению, а гуманитарный план Организации 
Объединенных Наций по Йемену до сих пор профи-
нансирован лишь на 29 процентов. Ситуация кри-
тическая и требует сопряжения усилий всего меж-
дународного сообщества. При этом нельзя упускать 
из вида необходимость решения базовых вопросов 
поддержания мира и безопасности как внутри стра-
ны, так и в регионе.

Императивом, в частности, является прекра-
щение силовых акций в Красном море. Этому, од-
нако, мешает нацеленность Соединенных Штатов и 
Великобритании на продолжение силового проти-
востояния с «Ансар Аллах». Вместо поисков путей 
разрешения нынешнего беспрецедентного витка 
обострения палестино-израильского конфликта, 
которое называется хуситами в качестве причины 
предпринятых ими шагов, они прибегают к агрес-
сивным акциям в отношении суверенного Йемена и 
еще больше осложняют ситуацию.
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Хотел бы внести ясность: мы не оправдываем 
действия «Ансар Аллах» в Красном море. Россия 
осуждает нападения на коммерческие суда и при-
зывает воздержаться от любых мер, препятствую-
щих свободе международного судоходства, а также 
освободить судно «Гэлакси лидер» и его экипаж, 
которые находятся под стражей уже почти 10 ме-
сяцев. Крайне обеспокоены также судьбой дрейфу-
ющего у берегов Йемена танкера «Дельта сунион», 
пожар на котором до сих пор не потушен.

Ничто из вышеперечисленного, однако, не 
может быть оправданием для грубого нарушения 
суверенитета Йемена и ударов по его территории. А 
именно этим и занимается так называемая западная 
коалиция. Есть реальный риск, что, если дело пой-
дет так и дальше, под угрозой окажутся результаты 
длительной и кропотливой посреднической рабо-
ты по поиску приемлемых для йеменцев развязок 
по параметрам запуска йеменского политического 
процесса. Убеждены, что Совет должен сделать все 
для того, чтобы избежать такого сценария.

Г-н Дхармадхикари (Франция) (говорит 
по-французски): Прежде всего я хотел бы поблаго-
дарить Ханса Грундберга, Джойс Мсуйю и Линду 
аль-Обахи за их сообщения о ситуации в Йемене. 
Я хотел бы также приветствовать присутствующе-
го сегодня в этом зале Постоянного представителя 
Йемена.

Хуситы должны прекратить свои дестабили-
зирующие действия в Красном море. Эти нападения 
подрывают свободу судоходства, негативно сказы-
ваются на наших интересах в области безопасности 
и подпитывают эскалацию в регионе, за которую 
хуситы несут огромную ответственность, несмотря 
на принятые Советом Безопасности резолюции.

Вместе с тем Совет Безопасности однозначно 
осудил такие нападения, в частности посредством 
принятия резолюций 2722 (2024) и 2739 (2024). Го-
сударства имеют право защищать свои суда от та-
ких нападений в соответствии с международным 
правом. Мы призываем хуситов прекратить эти на-
падения и немедленно освободить судно «Гэлакси 
лидер» и членов его экипажа, которых они удер-
живают с ноября 2023 года. Франция решительно 
осуждает нападение хуситов на нефтеналивной 
танкер «Дельта сунион» и его экипаж, что может 
привести к экологической катастрофе. Франция 

также призывает Иран прекратить поддерживать 
дестабилизирующие действия в регионе.

Франция вновь заявляет о своей привержен-
ности обеспечению региональной стабильности 
и безопасности своих партнеров в регионе. Фран-
ция будет и далее участвовать в реализации поли-
тики Европейского союза в области безопасности 
и обороны в рамках операции «Аспидес» в целях 
обеспечения безопасности на море и свободы судо-
ходства в соответствии с международным правом и 
совместно со своими партнерами.

Во-вторых, хуситы должны соблюдать меж-
дународное гуманитарное право и гарантировать 
безопасный и беспрепятственный гуманитарный 
доступ. Ограничения, введенные хуситами в отно-
шении гуманитарных операций, случаи задержания 
сотрудников гуманитарных организаций и распро-
странение дезинформации только усугубляют си-
туацию, в то время как гражданское население за-
висит от гуманитарной помощи, предоставляемой 
Организацией Объединенных Наций и ее партнера-
ми. Франция осуждает произвольные задержания 
сотрудников Организации Объединенных Наций и 
местных и международных неправительственных 
организаций и требует их немедленного освобож-
дения. Такие действия постыдны, идут вразрез с 
нормами международного гуманитарного права, а 
также препятствуют доставке помощи и принятию 
чрезвычайных мер реагирования, в частности в 
связи с эпидемией холеры. Хуситы должны прекра-
тить брать в заложники мирных жителей Йемена. 
Йеменцы становятся главными жертвами ограниче-
ний, вводимых хуситами в отношении гуманитар-
ных операций.

Необходимо в срочном порядке принять меры 
гуманитарного реагирования в связи с ухудшением 
продовольственной ситуации и наводнениями, ко-
торые обрушились на страну и привели к переме-
щению более 200 000 человек.

Что касается безопасности, то необходимо 
добиться полного и устойчивого прекращения бо-
евых действий с целью избежать возобновления 
конфликта на местах. Хуситы должны вернуться за 
стол переговоров под руководством Специального 
посланника, работа которого крайне важна. Фран-
ция вновь заявляет о своей полной поддержке г-на 
Грундберга, в частности его усилий по реализации 
политической дорожной карты. Франция поддер-
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живает принцип, согласно которому должно быть 
гарантировано эффективное участие в переговорах 
йеменских женщин.

Г-н Гэн Шуан (Китай) (говорит по-китайски): 
Я благодарю докладчиков за их сообщения и при-
ветствую участвующего в сегодняшнем заседании 
представителя Йемена.

Китай неизменно считает, что йеменский во-
прос должен быть решен с помощью дипломатиче-
ских и политических средств. Все соответствующие 
стороны должны и впредь придерживаться общего 
курса на политическое урегулирование, прилагать 
усилия, чтобы идти навстречу друг другу, и про-
должать добиваться консенсуса, чтобы совместно 
содействовать осуществлению всеобъемлющего 
политического процесса под руководством и при 
участии самих йеменцев, а также преодолевать 
конфликты и споры путем диалога и переговоров. 
Китай поддерживает посреднические усилия Спе-
циального посланника Грундберга и рассчитыва-
ет, что все стороны, в частности страны, имеющие 
влияние на Йемен, будут играть конструктивную 
роль. В этой связи мы призываем правительство 
Йемена и хуситов совместно содействовать выпол-
нению договоренности в отношении финансовых 
вопросов и вопросов авиации.

Мы обеспокоены нападением на нефтеналив-
ной танкер «Дельта сунион» в Красном море и воз-
можностью того, что это приведет к разливу нефти, 
а также потенциальным последствиям для эколо-
гии и окружающей среды. Мы еще раз призываем 
хуситов уважать права на судоходство всех торго-
вых судов в Красном море в соответствии с между-
народным правом, прекратить дестабилизировать 
обстановку и поддерживать безопасность судоход-
ных путей в Красном море. Соответствующие сто-
роны должны проявлять сдержанность, отказаться 
от любых действий, усиливающих напряженность, 
и прилагать усилия для деэскалации ситуации.

В настоящее время многие провинции Йеме-
на страдают от сильных наводнений, что еще боль-
ше усугубляет и без того тяжелую гуманитарную 
ситуацию. Международное сообщество должно 
активизировать усилия по оказанию гуманитарной 
помощи Йемену. Китай серьезно обеспокоен случа-
ями задержания персонала Организации Объеди-
ненных Наций в Йемене и призывает к немедленно-

му и безоговорочному освобождению всех сотруд-
ников Организации Объединенных Наций.

Напряженность в районе Красного моря 
— это проявление последствий распространения 
конфликта в секторе Газа. С начала конфликта в 
Газе прошло уже 11 месяцев, а мы до сих пор не 
видим никакой надежды на установление мира. 
Негативные последствия конфликта подпитывают 
региональную нестабильность. Китай вновь при-
зывает к всеобъемлющему выполнению всех соот-
ветствующих резолюций Совета и немедленному 
установлению в Газе прочного режима прекраще-
ния огня. Китай поддерживает Совет в принятии 
дальнейших мер с целью добиться прекращения 
боевых действий и спасти жизни людей. Мы готовы 
сотрудничать со всеми сторонами и прилагать неу-
станные усилия для поиска политического решения 
йеменского вопроса, а также для поддержания мира 
и стабильности на Ближнем Востоке.

Г-н де ла Гаска (Эквадор) (говорит по-
испански): Я благодарю Специального посланника 
Грундберга, исполняющую обязанности заместите-
ля Генерального секретаря Мсуйю и г-жу аль-Обахи 
за их заявления, а также приветствую на этом засе-
дании Постоянного представителя Йемена.

Прежде всего я хотел бы подтвердить, что 
Эквадор поддерживает усилия Специального по-
сланника Грундберга по обеспечению деэскалации 
ситуации в Йемене на фоне обострения напряжен-
ности в регионе. Несомненно, диалоги, проводимые 
Специальным посланником с различными нацио-
нальными и региональными субъектами по поводу 
последних событий и их последствий, будут спо-
собствовать достижению этой цели.

Крайне важно, чтобы Совет последовательно 
и единогласно заявлял о важности возобновления 
инклюзивного политического переходного процес-
са под руководством самих йеменцев, который по-
зволит сохранить перемирие и обеспечить устойчи-
вый и прочный мир. Такой сигнал о единстве также 
должен найти отражение в осуждении необосно-
ванных нападений хуситов на суда в Красном море, 
подрывающих мировую торговлю и способных соз-
дать угрозу экологической катастрофы, что касает-
ся нападения на судно «Дельта сунион».

Гуманитарная ситуация и ситуация в обла-
сти развития в Йемене остается критической. Более 
18 миллионов человек, в том числе 4,5 миллиона пе-
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ремещенных лиц, страдают от последствий эконо-
мической нестабильности, отсутствия базовых ус-
луг и инфраструктуры, а также ухудшения условий 
жизни. Масштабы отсутствия продовольственной 
безопасности и недоедания продолжают расти, что 
усугубляется вспышкой холеры и последствиями 
проливных дождей и наводнений во многих райо-
нах страны.

Гуманитарные организации прилагают неу-
станные усилия для решения этих проблем. Соглас-
но недавнему докладу Управления по координации 
гуманитарных вопросов, за первые пять месяцев 
2024 года гуманитарную помощь получали в сред-
нем 2,7 миллиона человек в месяц. Для дальнейшего 
осуществления своей деятельности гуманитарным 
работникам должны быть гарантированы безопас-
ные условия, и они ни при каких обстоятельствах 
не должны подвергаться нападениям, задержанию 
или тюремному заключению в ходе выполнения 
своих обязанностей в соответствии с международ-
ным гуманитарным правом и резолюциями, приня-
тыми Советом, включая резолюцию 2730 (2024). В 
этой связи гуманитарные работники, произвольно 
задержанные хуситами, должны быть немедленно и 
безоговорочно освобождены.

Наконец, наша страна вновь заявляет о сво-
ей обеспокоенности по поводу дефицита финан-
сирования для удовлетворения наиболее важных 
гуманитарных потребностей. Устойчивая и скоор-
динированная поддержка гуманитарных организа-
ций крайне важна для спасения жизней миллионов 
йеменцев.

Г-н Вуд (Соединенные Штаты Америки) (го-
ворит по-английски): Я благодарю Специального 
посланника Грундберга, исполняющую обязанно-
сти заместителя Генерального секретаря Мсуйю и 
г-жу аль-Обахи за их сообщения. 

Прошло уже более трех месяцев с тех пор, как 
боевики-хуситы заключили под стражу десятки со-
трудников Организации Объединенных Наций, ко-
торые в момент их задержания прилагали усилия 
для оказания жизненно важной помощи йеменско-
му народу. Мы повторяем требования Генерального 
секретаря Гутерриша и Специального посланника 
немедленно и безоговорочно освободить всех за-
держанных, в том числе 11 сотрудников диплома-
тического корпуса Соединенных Штатов, находя-
щихся под стражей с 2021 года.

Хуситы продолжают жестоко обращаться с 
этими задержанными лицами и пытаются исполь-
зовать их в своих целях посредством опубликова-
ния так называемых видеозаписей с признатель-
ными показаниями. Эта бесстыдная пропаганда 
ужасна и заслуживает всеобщего осуждения. При-
меняемая хуситами тактика запугивания также все 
чаще применяется против остающихся в Йемене 
сотрудников учреждений Организации Объединен-
ных Наций и неправительственных организаций. 
Гуманитарные работники в контролируемых хуси-
тами частях Йемена все больше беспокоятся о своей 
безопасности. Нет абсолютно никакого оправдания 
угрозам в адрес сотрудников Организации Объеди-
ненных Наций и других лиц, которые выполняют 
свою гуманитарную работу на законных основани-
ях, и их запугиванию. Мы считаем, что Организа-
ции Объединенных Наций пришла пора внести кор-
рективы в свои программы и операции в Йемене, не 
связанные со спасением жизни людей, с тем чтобы 
обеспечить охрану и безопасность всего персонала.

Продолжающиеся нападения хуситов на суда 
в Красном море и прилегающих водных районах 
также по-прежнему угрожают региональному миру 
и безопасности, равно как и свободе международ-
ного судоходства. Эти продолжающиеся неоправ-
данные действия уже привели к трагической гибе-
ли ни в чем не повинных моряков и по-прежнему 
создают угрозу для жизни граждан государств-чле-
нов и интересов международного сообщества. Каж-
дый раз, когда хуситы совершают нападение, они 
не только создают угрозу для жизни моряков из 
многих стран, но и рискуют вызвать экологическую 
катастрофу из-за повреждения нефтяных танкеров 
и других судов, перевозящих опасные материалы.

Хуситы четко дали понять, что заботятся 
только о самих себе. Они готовы уничтожить рыб-
ный промысел и региональные экосистемы, от ко-
торых зависят источники средств к существованию 
в Йемене и других общинах региона, — точно так 
же, как они уже сорвали процесс доставки в регион 
жизненно важной гуманитарной помощи. Нападе-
ние на судно «Дельта сунион», на борту которого 
находится более миллиона баррелей сырой нефти, 
— лишь последнее в длинной череде таких приме-
ров. Хуситы не только нанесли удар по этому ко-
раблю, но и привели к серии вторичных взрывов и 
выложили в Интернет видеозаписи этих событий. 
Они также создали угрозу для спасательных групп, 
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усложнив тем самым и без того непростую опера-
цию, подвергнув опасности жизнь еще большего 
числа моряков.

Это неприемлемо. Нарушение резолюции 
2722 (2024) не может остаться без ответа. Жизненно 
важно, чтобы каждый член Совета осудил эскала-
цию ситуации со стороны хуситов и потребовал, 
чтобы они без дальнейшего промедления позволи-
ли отбуксировать судно «Дельта сунион» из этого 
района. И члены Совета должны четко дать понять 
сторонникам хуситов в Тегеране, что они счита-
ют Иран ответственным за вооружение хуситов и 
предоставление им возможности совершать безрас-
судные нападения, подобные этому, и все это в на-
рушение резолюции 2216 (2015). И снова вызывает 
тревогу тот факт, что некоторые члены Совета хра-
нят молчание, несмотря на столь очевидные угрозы 
общим глобальным интересам.

Возвращаясь к ситуации в Йемене, следует 
отметить, что наши мысли по-прежнему обраще-
ны к семьям погибших и тем, кто сейчас пытается 
заново отстроить свою жизнь и справиться с нево-
образимой утратой, обусловленной недавним наво-
днением в Йемене. На фоне этих последних гумани-
тарных проблем решающее значение имеют оказа-
ние Соединенными Штатами и другими междуна-
родными партнерами дополнительной поддержки 
и технической помощи. Соединенные Штаты уже 
поддержали усилия Международной организации 
по миграции по оказанию помощи людям в лагерях 
для внутренне перемещенных лиц в Марибе, и мы 
готовы направить больше помощи в целях обеспе-
чения безопасного и достойного возвращения вну-
тренне перемещенных лиц.

Сейчас не время для политических игр и рас-
кола. Совету пора объединить усилия в целях реше-
ния политических, гуманитарных проблем и про-
блем в области безопасности, от которых страдают 
йеменцы.

Г-жа Гатт (Мальта) (говорит по-английски): 
Как и другие ораторы, я благодарю Специального 
посланника Грундберга, исполняющую обязанно-
сти заместителя Генерального секретаря Мсуйю и 
г-жу аль-Обахи за их сообщения.

Мальта по-прежнему глубоко обеспокоена 
благополучием персонала Организации Объеди-
ненных Наций, членов гражданского общества и 
сотрудников неправительственных организаций и 

дипломатических миссий, которых хуситы продол-
жают произвольно удерживать вот уже более трех 
месяцев. Мы осуждаем эти задержания и требуем 
немедленного и безоговорочного освобождения 
всех этих лиц. Вновь заявляем, что их права че-
ловека должны полностью соблюдаться и что они 
должны иметь возможность связаться со своими 
семьями и законными представителями. Мы так-
же осуждаем необоснованные обвинения, которые 
были выдвинуты хуситами в последние дни против 
учреждений Организации Объединенных Наций и 
которые создают дополнительную угрозу для безо-
пасности сотрудников Организации Объединенных 
Наций и гуманитарных партнеров, работающих на 
благо народа Йемена.

Гуманитарная ситуация в Йемене остается 
тяжелой, и эти произвольные аресты будут иметь 
далеко идущие последствия для доставки гумани-
тарной помощи тем, кто в ней отчаянно нуждается. 
Мы подчеркиваем, что гуманитарные работники 
должны иметь возможность работать в безопасной 
обстановке и получать беспрепятственный доступ 
для оказания помощи тем, кто в ней нуждается, на 
всей территории Йемена.

Давайте не будем забывать, что гуманитар-
ная помощь требуется 18 миллионам йеменцев, 
более половины из которых — дети. Подавляющее 
большинство из этих йеменцев страдают от остро-
го дефицита продовольствия, и более половины из 
них — дети. Проблема недостаточности питания 
усугубилась в результате совокупного воздействия 
таких факторов, как распространение болезней, не-
хватка полноценных продуктов питания, дефицит 
питьевой воды и экономический спад в целом. Это 
также привело к резкому увеличению числа детей в 
возрасте до пяти лет, страдающих от острого недо-
едания или истощения, что разрушительным обра-
зом долгое время будет сказываться на их развитии.

Кроме того, наводнение унесло жизни почти 
100 человек, привело к повреждению десятков ты-
сяч домов и вынудило тысячи семей по всей стра-
не покинуть свое жилище. Это бедствие усугубило 
страдания миллионов людей, в том числе 4,5 мил-
лиона внутренне перемещенных лиц. Наличие за-
грязненной воды также привело к всплеску случаев 
заболеваемости холерой, тогда как инфраструктура 
системы здравоохранения не в том состоянии, что-
бы справиться с распространением этой болезни. 
Мы призываем международное сообщество в сроч-
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ном порядке увеличить объем финансовой под-
держки для плана гуманитарного реагирования в 
Йемене, который, как мы сегодня вновь услышали 
из уст исполняющей обязанности заместителя Ге-
нерального секретаря Мсуйи, по-прежнему крайне 
недофинансирован.

Мальта все еще глубоко обеспокоена ростом 
напряженности и проблемы отсутствия безопасно-
сти в регионе, что чревато риском подрыва пред-
принимаемых посреднических усилий. Мы настоя-
тельно призываем стороны вернуться за стол пере-
говоров, с тем чтобы начать выполнять обязатель-
ства, взятые ими в соответствии с дорожной картой 
Организации Объединенных Наций. К их числу от-
носятся установление общенационального прекра-
щения огня, улучшение условий жизни и участие 
в подготовке к возобновлению инклюзивного поли-
тического процесса, осуществляемого под эгидой 
Организации Объединенных Наций при ведущей 
роли и непосредственном участии самих йеменцев.

Инклюзивный политический процесс тре-
бует обеспечения полноценного, равноправного, 
конструктивного и безопасного участия женщин 
из всех слоев общества во всех процессах приня-
тия решений по вопросам мира и безопасности и 
в осуществлении гуманитарной деятельности. Как 
мы узнали от г-жи аль-Обахи, из-за требования о 
наличии мужчины-сопровождающего женщины 
по-прежнему ограничены в способности работать, 
путешествовать и получать медицинскую помощь. 
Возглавляемые женщинами организации граждан-
ского общества, журналистки и правозащитницы 
сталкиваются со все более серьезными ограниче-
ниями, угрозами, произвольными задержаниями и 
насильственными исчезновениями.

Одновременно с этим мы надеемся добиться 
большего прогресса на экономическом направле-
нии в целях укрепления йеменской валюты и эко-
номики в целом.

В заключение мы с глубокой тревогой и со-
жалением отмечаем, что нападения хуситов в Крас-
ном море по-прежнему представляют серьезную 
угрозу. Мы осуждаем нападение на нефтяной тан-
кер «Дельта сунион», которое могло привести к ка-
тастрофическим экологическим последствиям для 
региона. Призываем хуситов немедленно прекра-
тить действия, направленные против торговых и 

коммерческих судов, и в полном объеме выполнить 
резолюции 2722 (2024) и 2739 (2024).

Г-жа Сино (Япония) (говорит по-английски): 
Я благодарю Специального посланника Грундбер-
га и исполняющую обязанности заместителя Гене-
рального секретаря Мсуйю за их содержательные 
сообщения. Мы также выражаем признательность 
г-же аль-Обахи за ее отрезвляющее заявление, по-
священное требующим срочного реагирования гу-
манитарным и экономическим проблемам.

Как было подтверждено докладчиками, Йе-
мен сталкивается с нестабильностью в различных 
сферах, сопровождающейся тяжелой гуманитарной 
ситуацией, которая усугубилась в результате наво-
днения. В связи с этим я хотела бы остановиться на 
трех моментах.

Во-первых, Япония безоговорочно осуждает 
череду дестабилизирующих действий хуситов, в 
том числе их продолжающиеся нападения на ком-
мерческие суда в Красном море и прилегающем ре-
гионе. В частности, мы потрясены известием о том, 
что недавно после нанесения хуситами многочис-
ленных ударов танкер «Дельта сунион», на борту 
которого более миллиона баррелей сырой нефти, за-
горелся и был покинут. Учитывая возможный риск 
разлива нефти, ситуация продолжает вызывать бес-
покойство, и мы должны бдительно следить за ней. 
Япония решительно требует, чтобы хуситы про-
должали спасательную операцию. Хуситы должны 
немедленно прекратить создавать угрозы безопас-
ности на море, которая имеет важнейшее значение 
для международной торговли, и без каких-либо ус-
ловий освободить 25 членов экипажа судна «Гэлак-
си лидер», которых удерживают уже почти 10 ме-
сяцев, в соответствии с резолюциями 2722 (2024) и 
2739 (2024). Чтобы остановить безрассудное поведе-
ние хуситов, необходимы международные усилия. 
В этой связи министр иностранных дел нашей стра-
ны недавно провела телефонный разговор со своим 
иранским коллегой и призвала Иран использовать 
свое влияние на хуситов. Кроме того, на нас лежит 
коллективная ответственность за предотвращение 
любых дальнейших незаконных поставок оружия 
хуситам в соответствии с резолюциями 2216 (2015) 
и 2624 (2022). Япония поддерживает инициативы по 
укреплению механизма оружейного эмбарго.

Во-вторых, Япония возмущена тем, что ху-
ситы продолжают без каких-либо на то оснований 
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вот уже более трех месяцев удерживать сотрудни-
ков Организации Объединенных Наций и предста-
вителей гражданского общества, национальных и 
международных неправительственных организа-
ций, дипломатических представительств и струк-
тур частного сектора. Мы серьезно обеспокоены 
их благополучием и вновь требуем, чтобы хуситы 
немедленно и без каких-либо условий освободили 
всех задержанных и никогда больше не проводили 
подобных задержаний. Гуманитарная ситуация в 
Йемене крайне тяжелая: более 18 миллионов чело-
век страдают от нехватки продовольствия, эпиде-
мий, перемещения населения, разрушенной инфра-
структуры и экономического коллапса. Организа-
ция Объединенных Наций и ее партнеры неустанно 
работают над решением этих проблем. Необходимо 
обеспечить безопасность и свободу передвижения 
гуманитарных работников.

В-третьих, но не в последнюю очередь, Япо-
ния глубоко сожалеет о том, что на фоне региональ-
ной эскалации не удается достичь существенного 
прогресса в мирном процессе, в то время как ситу-
ация в Йемене становится все более нестабильной. 
Необходимо восстановить условия, которые спо-
собствовали бы проведению мирных переговоров. 
Япония настоятельно призывает обе стороны уде-
лять первостепенное внимание интересам йемен-
ского народа, особенно женщин и девочек, и начать 
постоянный диалог, который сможет послужить ос-
новой для достижения прочного и всеобъемлюще-
го мира в Йемене. Мы продолжаем поддерживать 
крайне важную посредническую работу Специаль-
ного посланника с этой целью.

Г-н Хван (Республика Корея) (говорит по-
английски): Я хотел бы также выразить признатель-
ность Специальному посланнику Хансу Грунд-
бергу, исполняющей обязанности заместителя Ге-
нерального секретаря Джойс Мсуйе и г-же Линде 
аль-Обахи за их содержательные выступления. Я 
также приветствую участие в этом заседании пред-
ставителя Йемена.

Республика Корея по-прежнему глубоко обе-
спокоена сохраняющимися взаимосвязанными про-
блемами в Йемене, и наша делегация хотела бы вы-
сказать сегодня следующие замечания.

Во-первых, мы решительно осуждаем про-
должающиеся нападения хуситов на коммерче-
ские суда, включая нефтяные танкеры, в акватории 

Красного моря и за ее пределами. Такие нападения 
ставят под угрозу мир и стабильность в Йемене, ис-
пользуют и усугубляют отсутствие безопасности в 
регионе и имеют серьезные последствия для мор-
ского судоходства, экологической безопасности и 
цепочек поставок. Наша делегация особенно обе-
спокоена потенциальной экологической катастро-
фой, к которой может привести нападение на судно 
«Дельта сунион», в результате повреждения кото-
рого в Красное море может вытечь миллион барре-
лей сырой нефти.

Во-вторых, такие нападения свидетельству-
ют о вопиющих пробелах в осуществлении санкций 
Организации Объединенных Наций и адресного 
оружейного эмбарго, введенных резолюцией 2216 
(2015). Действительно, эти продолжающиеся напа-
дения на суда в Красном море с применением ракет 
и беспилотников указывают на неоднократные на-
рушения оружейного эмбарго, которые могут по-
влечь за собой серьезные последствия. В качестве 
Председателя Комитета, учрежденного резолюцией 
2140 (2014), я призываю все государства-члены до-
бросовестно соблюдать оружейное эмбарго. В этой 
связи мы с нетерпением ожидаем заседания Коми-
тета по санкциям, которое состоится на следующей 
неделе и на котором будет рассмотрен заключи-
тельный доклад Группы экспертов.

Кроме того, наша делегация серьезно встре-
вожена недавними сообщениями о значительном 
росте масштабов позорной вербовки хуситами йе-
менских детей, что является наказуемым деянием в 
соответствии с резолюцией 2511 (2020). Мы призы-
ваем все стороны в Йемене прекратить столь отвра-
тительные действия, как вербовка и использование 
детей-солдат.

В-третьих, Республика Корея вновь требу-
ет немедленного и безоговорочного освобождения 
всех задержанных лиц, включая сотрудников Ор-
ганизации Объединенных Наций и неправитель-
ственных организаций и дипломатических работ-
ников. Насильственные исчезновения и произволь-
ные задержания совершенно неприемлемы, но они 
являются еще более вопиющими, когда им подвер-
гаются те, кто работает на благо светлого будущего 
Йемена.

В-четвертых, мы с глубокой озабоченно-
стью отмечаем разворачивающийся гуманитарный 
кризис в Йемене. Призываем все стороны, осо-
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бенно хуситов, обеспечить безопасный, быстрый 
и беспрепятственный доступ для доставки гума-
нитарной помощи, а также защиту всех участни-
ков гуманитарной деятельности в соответствии с 
нормами международного гуманитарного права. 
Настоятельно призываем международное сообще-
ство принять меры для устранения критической не-
хватки финансовых средств. Республика Корея по-
прежнему готова активно поддерживать усилия по 
удовлетворению гуманитарных потребностей Йе-
мена. После того как в прошлом году мы выделили 
на эти цели 18,5 млн долл. США, мы уже объявили 
о безвозмездном предоставлении 18 000 тонн риса и 
выделим еще 5 млн долл. США в этом году.

В-пятых, мы высоко оцениваем важные уси-
лия ключевых региональных заинтересованных 
сторон и Специального посланника по разрядке 
опасного экономического противостояния между 
правительством и хуситами. Надеемся, что недав-
нее соглашение между двумя сторонами может 
ускорить начало прямых переговоров по основным 
экономическим и политическим вопросам.

В-шестых, затяжной многоплановый кризис 
в Йемене подчеркивает настоятельную необходи-
мость прочного политического урегулирования. 
Мы подтверждаем нашу поддержку инклюзивного 
политического переходного процесса под эгидой 
Организации Объединенных Наций, в том числе 
применения подхода «снизу вверх», в рамках кото-
рого следует уделять приоритетное внимание зна-
чимому участию женщин в мирном процессе.

Поскольку нестабильность в Йемене также 
оказывает серьезное побочное воздействие на об-
щий кризис в регионе, соседние страны должны 
продолжать играть активную роль в работе по до-
стижению прочного мира в Йемене.

Председатель (говорит по-английски): Сей-
час я сделаю заявление в своем качестве представи-
теля Словении.

Я хочу поблагодарить Специального послан-
ника Грундберга, исполняющего обязанности заме-
стителя Генерального секретаря Мсуйю и г-жу аль-
Обахи за сегодняшние содержательные и отрезвля-
ющие брифинги. Приветствую присутствующего в 
этом зале посла Йемена.

Недавно мы отметили печальную дату — три 
месяца с момента задержания хуситами сотрудни-

ков Организации Объединенных Наций, а также 
других гуманитарных работников и представите-
лей гражданского общества в ходе жестоких ре-
прессий. Эти сотрудники до сих пор не были осво-
бождены, и к ним не предоставляется доступ. Их 
незаконное содержание под стражей неприемлемо. 
Они являются членами нашей семьи Организации 
Объединенных Наций, и это оскорбление для каж-
дого члена Организации. Сегодня я услышал еди-
ный призыв всех членов Совета к их немедленному 
и безоговорочному освобождению.

Эти задержания, а также ухудшение опера-
тивной обстановки в районах, находящихся под 
контролем хуситов, происходят на фоне растущих 
гуманитарных потребностей и стремительного 
роста масштабов острого недоедания. Мы привет-
ствуем продолжающееся чрезвычайное распределе-
ние продовольствия среди населения, осуществля-
емое Всемирной продовольственной программой. 
Мы также с обеспокоенностью следим за разруши-
тельными последствиями недавнего наводнения, 
которое затронуло сотни тысяч йеменцев, усугуби-
ло кризис вынужденного перемещения населения 
и обострило вспышку заболеваний. Подчеркива-
ем, что мир и безопасность являются ключевыми 
условиями, необходимыми для того, чтобы начать 
значимое и долгосрочное укрепление устойчивости 
йеменцев к изменению климата.

В прошлом месяце нападения хуситов в Крас-
ном море достигли нового уровня, когда было со-
вершено нападение на нефтяной танкер «Дельта 
сунион». Риск серьезной и беспрецедентной эколо-
гической катастрофы, к которой может привести 
это нападение, вызывает тревогу и должен стать 
причиной серьезной обеспокоенности для всех нас. 
Такая ситуация является особенно тревожной для 
стран региона, которые зависят от этих важнейших 
морских путей, и сопряжена с очевидными суще-
ственными рисками нанесения ущерба окружаю-
щей среде в результате конфликта. Персонал опе-
рации Европейского союза «Аспидес» оказывает 
помощь в проведении спасательной операции, ко-
торая, к сожалению, была прервана в связи с опа-
сениями по поводу безопасности. Мы надеемся на 
безопасное и скорейшее урегулирование кризиса и 
призываем хуситов немедленно прекратить совер-
шать нападения в Красном море. Гуманитарные и 
экологические императивы очевидны.
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Все стороны в Йемене должны выполнять 
свои обязательства в соответствии с международ-
ным гуманитарным правом и правом прав человека. 
Мы призываем всех субъектов взаимодействовать 
со Специальным посланником в духе доброй воли и 
полностью осознавать важность компромиссов, ко-
торые необходимы для того, чтобы вывести Йемен 
на путь, ведущий к более мирному будущему. Мы 
должны избежать дальнейшего вовлечения Йемена 
и его граждан в более широкий региональный кон-
фликт. Необходимо в срочном порядке возобновить 
мирный процесс, а также обсуждения и реализацию 
дорожной карты Специального посланника. Недав-
ний прогресс в решении экономических вопросов 
является доказательством того, что это возможно. 
Мы признаем роль Специального посланника и 
стран региона в этом отношении.

Один из ключевых моментов, который мы 
хотели бы сегодня отметить и который столь крас-
норечиво подчеркнула наш докладчик г-жа Линда 
аль-Обахи, заключается в том, что любое будущее 
решение об установлении мира в Йемене будет 
устойчивым только в том случае, если оно будет 
полностью инклюзивным. Йеменские женщины 
уже давно вносят определяющий вклад в усилия в 
области миростроительства и урегулирования кон-
фликтов в своей стране. Необходимо обеспечить их 
полное, равноправное, значимое и безопасное уча-
стие во всех процессах обеспечения мира и безо-
пасности в Йемене и в гуманитарных усилиях. Речь 
идет о совместной ответственности всех сторон в 
Йемене и регионе, Организации Объединенных На-
ций, а также Совета и его членов. Мы поддержи-
ваем используемый Посланником подход, основан-
ный на принципе «снизу вверх», и работу, прово-
димую в рамках инициативы «Путь мира», а также 
подчеркиваем важность соблюдения 30-процент-
ной квоты в отношении участия женщин, согла-
сованной йеменскими сторонами на Конференции 
по национальному диалогу. Мы слышали четкое и 
убедительное послание г-жи аль-Обахи: все йемен-
цы должны участвовать в усилиях по построению 
мира, который будет отвечать интересам всех.

Я возвращаюсь к исполнению своих обязан-
ностей Председателя Совета.

Сейчас я предоставляю слово представителю 
Йемена.

Г-н ас-Саади (Йемен) (говорит по-арабски): 
Прежде всего, г-н Председатель, я хотел бы поздра-
вить Вас с вступлением на пост Председателя Совета 
Безопасности в этом месяце. Желаю Вам всяческих 
успехов. Я благодарю также Вашего предшествен-
ника, Постоянного представителя Сьерра-Леоне, за 
успешное исполнение обязанностей Председателя в 
прошлом месяце. Кроме того, выражаю признатель-
ность г-ну Хансу Грундбергу, г-же Джойс Мсуйе и 
г-же Линде аль-Обахи за их сообщения. 

На этот месяц приходится десятая годовщи-
на переворота, совершенного террористическими 
формированиями хуситов, и начала их войны про-
тив йеменского государства, национального кон-
сенсуса и стремления йеменского народа обеспе-
чить стабильность, безопасность, государственное 
строительство и развитие. Прошло уже целых де-
сять лет, а эти повстанцы, поддерживаемые иран-
ским режимом, по-прежнему подрывают все уси-
лия и инициативы, направленные на достижение 
мира, нисколько не заботясь о страданиях стойкого 
йеменского народа вследствие сложившейся гума-
нитарной ситуации. Это происходит, несмотря на 
региональные и международные усилия по оживле-
нию политического процесса, в частности усилия 
наших братьев в Королевстве Саудовская Аравия, 
направленные на прекращение конфликта и урегу-
лирование кризиса в Йемене.

Правительство Йемена выдвинуло инициати-
вы и пошло на уступки в целях поддержки мирного 
процесса. Тем не менее установление мира до сих 
пор остается недостижимой целью из-за неуступчи-
вости хуситских боевиков и их курса на эскалацию, 
ведь в таких обстоятельствах у нас нет реального 
и надежного партнера, чтобы добиваться мира. Ху-
ситские боевики продолжают бить в барабаны во-
йны и избегают участия в мирном процессе.

Во-первых, хуситы провоцируют военную 
эскалацию в Красном море и в Баб-эль-Мандебском 
проливе, нарушая международное морское судо-
ходство и создавая угрозу международному и реги-
ональному миру и безопасности.

Во-вторых, хуситы провоцируют военную 
эскалацию в нескольких провинциях и совершают 
преступления и нарушения в отношении йеменско-
го народа и гражданского населения, в том числе 
убивают и пытают людей, вынуждают их покидать 
свои дома, а также осуществляют бомбардировки 
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жилых домов в различных регионах, находящихся 
под их контролем, в попытке сломить волю йемен-
цев и заставить их поддержать цели совершенного 
ими переворота и их экстремистские идеи.

В-третьих, они ведут систематическую эко-
номическую войну против правительства и народа 
Йемена и затягивают конфликт, тем самым усугу-
бляя обусловленные гуманитарной ситуацией стра-
дания людей и подрывая все усилия, направленные 
на то, чтобы положить конец войне и возобновить 
мирный процесс.

К сожалению, каждый раз, когда открывает-
ся дверь к миру, хуситские боевики ее закрывают. 
Однако мы не сдадимся и будем неизменно делать 
выбор в пользу мира. Народ Йемена уже слишком 
долго испытывает страдания и заслуживает без-
опасности, стабильности, развития и всеобъемлю-
щего, справедливого и прочного мира, основанного 
на согласованных политических условиях, а имен-
но на инициативе Совета сотрудничества стран За-
лива и механизме ее осуществления, итоговых до-
кументах Конференции по национальному диалогу 
и соответствующих резолюциях Совета Безопасно-
сти, в частности резолюции 2216 (2015).

Правительство Йемена готово поддержать 
все региональные и международные усилия, на-
правленные на прекращение конфликта. Однако в 
то же время Совет и международное сообщество 
должны выполнить свои обязанности и оказать ре-
альное давление на хуситские формирования. Они 
не должны ограничиваться лишь заявлениями и 
призывами. Мы призываем Совет обеспечить вы-
полнение своих резолюций по Йемену и заставить 
хуситов содействовать миру и диалогу, а также не 
допустить втягивания Йемена и его народа в мари-
онеточные войны, которые ведутся для реализации 
деструктивных планов Ирана в регионе.

Хуситские формирования должны отреаги-
ровать на усилия, предпринимаемые под руковод-
ством Организации Объединенных Наций, и по-
среднические усилия наших братьев в Королевстве 
Саудовская Аравия и Султанате Оман, чтобы запу-
стить политический процесс, отвечающий чаяниям 
всех йеменцев, с целью восстановления государ-
ственных институтов, гарантирующих права, сво-
боды и равноправие граждан. Таков путь, который 
приведет к безопасности, стабильности и развитию 
и при этом позволит оказать поддержку йемен-

скому правительству с целью обеспечить безопас-
ность и стабильность на всей территории Йемена, 
а также содействовать установлению мира и под-
держанию регионального и международного мира 
и безопасности.

Иранский режим недавно назначил посла при 
хуситских формированиях, что является вопию-
щим нарушением международного права, Устава 
Организации Объединенных Наций, Венской кон-
венции о дипломатических сношениях и Венской 
конвенции о консульских сношениях, а также ре-
золюции 2216 (2015). Тем самым иранский режим 
вновь продемонстрировал свою поддержку хусит-
ских формирований и подтвердил, что он несет пол-
ную ответственность за организованный хуситами 
переворот, а это доказывает, что он грубо вмешива-
ется во внутренние дела Йемена с целью продлить 
наши страдания и усугубить гуманитарный кризис. 
Иранский режим использует Йемен для проведения 
своей деструктивной политики и распространения 
хаоса и терроризма, подрывая безопасность и ста-
бильность в регионе и создавая угрозу интересам 
государства.

В свете исключительных экономических про-
блем, с которыми в настоящее время сталкивается 
правительство Йемена, включая проблемы, которые 
возникли в результате приостановки более чем на 
два года экспорта нефти, обеспечивающего 70 про-
центов всех бюджетных ресурсов государства, из-
за того, что хуситские формирования совершают 
нападения на нефтяные порты, правительство Йе-
мена продолжает принимать меры, направленные 
на восстановление доверия к государственным уч-
реждениям. Оно продолжает проводить экономиче-
ские, финансовые и административные реформы, 
а также разрабатывать стратегические планы по 
обеспечению транспарентности и подотчетности в 
целях борьбы с коррупцией, чтобы смягчить эко-
номические, социальные и гуманитарные послед-
ствия нынешней ситуации.

Мы заявляем о том, что полностью доверя-
ем нашим партнерам по процессу развития, в том 
числе странам и международным донорским орга-
низациям. Мы уверены, что они поддержат пла-
ны и программы реформ правительства и окажут 
Йемену поддержку в области экономики, развития 
и в гуманитарной области в нынешних исключи-
тельных обстоятельствах с целью преодолеть те-
кущие проблемы. В этой связи правительство Йе-
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мена высоко оценивает поддержку, оказываемую 
нашими братьями в Королевстве Саудовская Ара-
вия и Объединенных Арабских Эмиратах, а также 
их конструктивные усилия в области развития и в 
гуманитарной сфере, направленные на облегчение 
последствий катастрофической экономической и 
гуманитарной ситуации. Это поможет нашему пра-
вительству выполнить свои обязанности и обяза-
тельства. Правительство подчеркивает также свою 
готовность наладить партнерские отношения с ре-
гиональными и международными группами для фи-
нансирования процесса развития и реконструкции.

Хуситские формирования нанесли удар по 
нефтяному объекту «Сейфер» в провинции Мариб 
с применением трех беспилотников-камикадзе, 
пытаясь уничтожить этот жизненно важный объ-
ект гражданской нефтегазовой промышленности. 
Это представляет собой серьезную эскалацию, 
которая следует в русле систематической эконо-
мической войны, ведущейся этими вооруженными 
группами против народа и правительства Йемена. 
Тем самым они продолжают курс на уничтожение 
нашей инфраструктуры и ресурсов йеменского на-
рода, а также продолжают применять меры, лиша-
ющие йеменцев средств и обрекающих их на голод. 
В этой связи мы предупреждаем о неминуемом 
риске экологической катастрофы в результате дей-
ствий хуситских формирований, препятствующих 
международным усилиям по спасению греческого 
танкера «Дельта сунион», на борту которого нахо-
дится 1 миллион баррелей сырой нефти и который 
21 августа подвергся нападению хуситов в Красном 
море. Сегодня этот танкер является бомбой замед-
ленного действия, угрожающей привести в случае 
взрыва к широкомасштабной экологической ката-
строфе, которая затронет Йемен и граничащие с 
ним страны.

Хуситские формирования регулярно нано-
сят удары по перевозчикам нефти и химических 
веществ, игнорируя катастрофические послед-
ствия любого разлива нефти в Красном море, Баб-
эль-Мандебском проливе и Аденском заливе для 
экономики, сельского хозяйства и рыболовства, 
а также для йеменского побережья, прибрежных 
стран, морской среды и биоразнообразия в регионе. 
Серьезная эскалация показывает истинную при-
роду этих вооруженных формирований, которые 
не верят в мир и не заботятся об экономической и 
гуманитарной ситуации в Йемене. Ситуация отра-

жает неспособность международного сообщества 
справиться с серьезными угрозами, создаваемыми 
хуситскими формированиями для безопасности 
морского судоходства и обеспечения свободной ми-
ровой торговли. Вышесказанное диктует необходи-
мость пересмотреть наше отношение к действиям 
этих формирований и к противодействию их разру-
шительной террористической деятельности.

В результате войны погибли сотни тысяч че-
ловек и десятки тысяч получили ранения. Она обрек-
ла на голод более 20 миллионов человек и привела 
к перемещению миллионов людей по всей стране и 
континенту. Более 4 миллионов перемещенных лиц 
оказались во внутренних лагерях в очень тяжелых 
условиях. Были уничтожены источники средств к 
существованию, а правительство оказалось не в 
состоянии предоставлять основные услуги на всей 
территории Йемена. Следствием ее также стали об-
условленные климатом пандемии и наводнения, ко-
торые привели к гибели людей и разрушениям. В то 
же время мы отмечаем неэффективность процесса 
предоставления услуг, равно как недостаточную 
защиту и заботу со стороны правительства. Дефи-
цит средств на выполнение плана гуманитарного 
реагирования Организации Объединенных Наций 
в Йемене усугубил гуманитарные и экономические 
страдания, привел к краху нескольких отраслей 
экономики и усугубил проблему необеспеченности 
продовольственной безопасности.

Три месяца назад гуманитарное сообщество 
столкнулось с беспрецедентным, но ожидаемым 
потрясением в подконтрольных хуситам районах. 
Хуситские боевики похитили десятки сотрудников 
Организации Объединенных Наций, а также мест-
ных и международных организаций, работающих в 
Йемене. В последующем, несмотря на призывы йе-
менских властей на самом высоком уровне, эти уч-
реждения и их сотрудники подверглись нарушени-
ям, воспрепятствованию их деятельности, приме-
нению произвольных мер и шантажу. К сожалению, 
принятые Советом и Организацией Объединенных 
Наций меры и решения для защиты и спасения жиз-
ней их сотрудников не соответствовали запросам и 
ожиданиям.

Поэтому правительство нашей страны при-
зывает Совет и международное сообщество занять 
твердую позицию в отношении этой практики, ко-
торая представляет собой случай вопиющего нару-
шения международного права и международного 
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гуманитарного права. Мы призываем принимать 
решительные меры сдерживания, соизмеримые с 
преступлениями, совершенными хуситскими бое-
виками, и оказывать эффективное давление на них, 
с тем чтобы они освободили всех насильственно 
удерживаемых лиц, включая персонал Организа-
ции Объединенных Наций и сотрудников междуна-
родных и местных организаций и дипломатических 
миссий.

Необходимо гарантировать охрану и безопас-
ность гуманитарных работников и создать благо-
приятные условия для выполнения гуманитарных 
задач. Необходимо на недискриминационной осно-
ве предоставлять жизненно важную помощь всем 
нуждающимся  и покончить с вмешательством ху-
ситских боевиков в гуманитарную деятельность и 
манипулирование гуманитарной помощью. Поэто-
му мы вновь призываем перевести все отделения 
работающих в Йемене международных организа-
ций и учреждений Организации Объединенных На-
ций во временную столицу Аден.

Непрекращающиеся из-за войны страдания 
йеменцев еще больше усугубились в результате 
многодневных проливных дождей и наводнений, 
произошедших в нескольких провинциях, вклю-
чая Ходейду, Эль-Махвит, Райму, Мариб и Хаджу, 
и нанесших значительный ущерб инфраструктуре 
и государственному и частному имуществу. В ре-
зультате наводнения пострадали и были вынужде-
ны покинуть свои дома десятки человек, некоторые 
из которых стали внутренне перемещенными лица-
ми, и приостановили свою работу государственные 
службы. Большинство пострадавших районов на-

ходятся под контролем хуситов. Впрочем, боевики 
не оказали пострадавшим никакой поддержки. Мы 
напоминаем международному сообществу и Орга-
низации Объединенных Наций о той трагедии, ко-
торую вынужден переживать наш йеменский народ 
в районах, находящихся под контролем хуситских 
боевиков. Хуситы не позволяют гуманитарным ор-
ганизациям оказывать помощь пострадавшим и на-
рушают права сотрудников гуманитарных и других 
организаций, оказывающих помощь.

В заключение правительство Йемена призы-
вает все учреждения Организации Объединенных 
Наций, региональных и международных партнеров, 
включая финансовые учреждения и гуманитарные 
организации, поддержать усилия правительства по 
ликвидации последствий этих бедствий, для чего у 
правительства страны и местных властей в районах 
бедствий не хватает возможностей. Настоятельно 
призываем их безотлагательно предоставить под-
держку для облегчения положения пострадавших 
и восстановления пострадавшей инфраструктуры. 
Частые климатические катастрофы напоминают 
нам о том, что Йемен — одна из стран, наиболее 
пострадавших от изменения климата. Мы подчер-
киваем необходимость борьбы с долгосрочными 
последствиями изменения климата и сдерживания 
все больше угрожающих нашей стране экологиче-
ских бедствий.

Председатель (говорит по-английски): Спи-
сок ораторов исчерпан. Сейчас я приглашаю членов 
Совета на неофициальные консультации для даль-
нейшего обсуждения данного вопроса.

Заседание закрывается в 11 ч 45 мин.
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